
COMEDIA FAMOSA;

L A ROSA
DE ALEXANDRIA,

S".* CATALINA.
DE DON PEDRO ROSBTE NIÑO.

HABLAN EN ELLA LAS PERSONAS SIGUIENTES,

Santa CataUnt.

SeverÍHo-y Galán,

El Emperador Maximino,
Teodora ¡ fu prima.

Julia , criada.

El Demonio.

Traflulo Clarical,

Ptlicarpo,

Leoncio.^ Vn Angel.

Mvftcos.

Acompanamienfo,

JORNADA
Salen let Mufim cantando,^detrds Teodora,
Julia, y Catalina muy fúfpenfa y def-

pues de aver eantado , dice

Teodora^

Teod. T TErmofaCataliira,

X X dos’veces peregrina,
una, por tu hermolura feltejada,
la otra, por tu ciencia celebrada:
que difcurfo elevado
te embeleíá el feotido, y el cuidado?

Jt*lia. Buelve, buelve, feñora,
los ojos á los ruegos de Teodora,
de Teodora tu prima,
que gyrafoi de tu femblante, anima
lu vida hermofa, y bella:

que mucho, fi eres Sol, y flor es ella?

T’^^d. Pues nada te merece mi porña,
fufpcudala otra vez vueftra harmofiia;
aun la atención menor flo CC debemoj?

Qdtál, D^doic fol^
“ ^

PRIMERA.
Ya te obedecemos,

7eo;¿, Yo,que efpero á mi amante Severino,r

me fufpendo en lo mifmo que imagino^
Vanfe las dos.

Cai*L Rompa el difcurfo veloz
la prilion del pecho muda,

y falga fútil, y aguda
á incorporarfe en la voz
toda el alma de la duda.
Vofotros, quatro Elementos,
que al menor mundo animáis,

y íiempre al mayor atentos,
en perpetua lid eftais, •

confundid mis penfamiento*.
O tu , Región incentiva

del Fuego i confiante, y viva:

qué fopio, con dos compaífes,
para que luzcas, te aviva,

te templa porque no abraífes?

O tu , liquida palcftra

dgl Agua
! quien es, me aaaellra,

A ^



Li ^
Santa CataUna,

’
r^-i^í í» Otra Queftioamas á ctra queftion me inclino,

Es efie Júpiter?

Cantan íodcs. No.
el Eor.ranero ,

que fabe

torcer á tiempo tu llave,

atento, con mano dieílra?

O tu ,
denfo mineral

de tanto oculto teíbro,

que Artífice natural

en tu cuerpo material

cria las venas, del oro?

Y tu ,
que con vago brio,

y con diafana eíTcncia

llenas todo- lo vacio,

que leyes te dan licencia

á fujctar mi aivedrio?

Júpiter no os mueve folo,

pues Neptuno el mar encierrag,

los vientos impera Eolo,

Saturno manda la tierra,

y el fuego domina Apolo.

Pues fi parte de eftc modo

con eftos todo fa Imperio,

cali á_ creer me acomodo,

que pendéis de. otro, Emisferioi,

pues él no lo puede todo.

No es Dios cabal, íi'una eífencia.

le falta á fu eternidadí-
_

falta en algo fa potencia?

falta ? luego no, ay Deidad

donde no ay. Omnipotencia..

Pues Fuego, que eternamente,

ardes en tijnifrao , yo-

tengo el alma indiferente,.,

refponde,. quien te. crió?

Cant. El Santo, y Omnipotente.

Cata!. El Fuego, con lento labio*.,

advierte ya mi ignorancia;.

Agua, tu fobervia agravio,

quien liquidó tu.diftancia?

Cant. El Providente , y el Sabio.

Cata!. El Fuego, y elAgua pienfo^

que me. han refpondido, y yo,

tengo el animo fufpenfo;

Ayre, quien te. defató?-

Cant. Fllnefable, é Immenfo..

Catal. El Ayre, oráculo yá,,

bien qne, incierto en mi cuidado,,

con el Agua, y Fuego efta:

Tierra, di, quien te ha formado?-

Cant. El que es, ha fido, y ferá.

Catal. Ya todos quatro imagino

que mi ducurfo efcuch^

Cá«í,.ElEno, y Trino,

que folamente fu poder nos hizo»

Catal.MviOi y Trino ? a quien iré

á bufcar
,
paífcs perdidos?

donde la. luz hallaré,,

que me alumbre ios fentidos?;

Sais el Angel embobado.

Angel. Donde ? y o te lo diré.

Catal. A mi. hasde; advertirme nad.»

tu
,
quando foy el afylo

de las ciencias, con que oy

tantas Naciones admiro?

Sabes, que foy Catalina,

la mayor Deidad de Egypto*;.

a cuyas aras fe poílran

los humanos alvedrios?

Sabes que en Aíéxandria

foy venerado prodigio

de la fábia Efcuela., adonde.

lucen. los eftudios mios?

Sabes, que, dbdta. en ambas,.

Philofofias, explico-

naturales argumentos,,

y, morales fylogiimos?

Sabes
,
que de los Planetas,,

ya feveros ,,
yá.benignos,,

los futuros- contingentes

hago á mi eftudio precifos?

Sabes , al fin, que viviendo

la. influencia de los libros,,

es occeanot de letras,

el fútil, difeurfo mió?*

Pues cómo tíi ciegamente:

afpiras a los divinos

refplandoies de. mi ciencia,

de mi hermofura. á, les viios?,-

Deícubre el roftro, íi acaío

no te le emboza el delito,

pues con la capa, del miedo,

quedará mas efeondido..

Qi^é tardas? qué te. detienes?

qué efperas , hombre atrevido?

Mas yo miima que el embozo

de las nubes , íi porfío,

fiada.de mi valor,

fabré quitar ai Sol fttifsi.O'



1

' T>! Ven Pedro Rofete Niño i

Vifzmhoxjtlt , r un Mantzho mu/
gjlart di Jrtgel,

te le cuitará t Mas Cielos, ^
la beiieza que en ti hevifto,

tenapiando la ira en mi pecho,

í'uípende el impuHo mío.

"Ang. No te turbes , Catalina.

Cat. Quisri eres? Ang.Soy Mn Miníftro: '• t

Cáí. De quien? dng. De un Amante tuyo.

C.tt. Amante mió? Ang, Y muy fino.

C.íf. Mortal me pretende á mi?

Ang. No es aiortal, aunque lo ha fido.

Cnt. Quien es quien tanto fe atreve?

Retrata ie Chr 'flo.

Ang. Efte es fu Retrato raifmo.

0“4r. Toraole ,
porcaíligar

en él fu dueño atrevido;

mas primero , de curiofa,

folamente determino

ver con que partes anima

á conquiltat mi alvedrio.

Queda/e fuípenfa al mirar el Cructfixo,

Mas , Retrato de mi Amante,
qué es lo que entu roílro he vifto?

que es loque advierto en tus manos?
que es lo que en tu pecho miro?

lo que en tu cabeza atiendo,

lo que en tus o^os regiltro,

lo que en tus partes reparo,

y lo que en ti todo ‘admiro?

pues tu rolho con alhagos

de dulcifsimos cariños,

en fuav'es atenciones

melufpende los íéntidos.

í'us manos , equivocando
con lo fangeiento lo lindo,

de jazmines ,y claveles

fon dos ramilletes vivos.

Tu pecho ,-que de efta herida

padece el cruel martyrio,

por ella halla el corazón
te r gifiró mi alvedrio;

Tu cabeza , en vez derofas,

coronada de marinos
juncos > en golfos de fangre,

hondas fe anegan de rizos:

Tus o os , en cuyo manfo,
grave apacible diílrito,

toda la beldad fe abrevia,

codo aü orgullo han rendido.

No ay parte en ti que no Czi

tan amable q^ue imagino

de eíTa perfección hermofa,

que til , en el raacerno abrigo,

te efeogifte las facciones,

qne te engefidraíle átirailmo.

Quien eres ? no ya arrogante

que me lo digas te pido;

tierna si , que como á uji tietnpa .

bello , y fangriento te miro,

laftima , y amor me caufas.

Dexa que ya , compaisivo

mi afeélo , limpie la fangre

á quien araa-enternecido;

dexa que mi amor::; Ang.Dsttntc.

Cat. Quien de effa tuerte te ha herido?

Ang. Tu, Catalina. Cat\ Ay de mil '

_

.

cómo? Ang. Tu amor, que es lo mifmo

Cat. Por mí tiene las heridas?

Ang. Por ti las ha padecido.

Cat. Pues mis lagrimas las curen.

Ang. Buen remedio has efeogido.

Dos mares ferán mis ojos.

oíw^g.Quieres fer fuya? Cat. A. ello afplrot

y querrá fer él mi Eípofo?

Ang. Solo por ferio ha venido

enamorado de ti.

Cat. Feliz yo , fi lo coníigo.

Ang. Pues dexa la ley que figues.

Cíjr.Qual feguiré? Ang. La de L.hri{lo.

Cat. Quien meinllruira en iu Fé?

Ang. El gran Pablo Alexaiidrino.

Cat.

Y

ferá miEípofo? Ang.Si.

Cat.'Pües ya á fegr-irla nic inclino»

mas cómo , íi foy Gentil?

Ang. Lavándote en el Bautifnio.

Ciír. Suya feré para fiempre.

zí«^.Dexa tu levt Ya la olvido.

Ang. Catalina? Cat, Q^é me quiercsí

Ang, Qu^e cumplas lo prometido.

Hace pite ft aja.

Cat. Efpera, hermolo Mancebo.
Ang, Siempre me quedo contigo.

Ctfí.Oye. Ang.Yo boivere á verte.

Cat. Quando?
Arrg. Defpues del Biutifmo. Vtt/é*

Cat. Pues la palabra te doy,

amorofo Dueño mió,
de fer tuya , y de cumplir

todo lo que he prometido.
' Al

"



La Roja de AhxandrU j
Santa Catahnd:

^ que eftás hablando conmigoi
Sale Se<vsrino. ^ Teodora al paño-

Srv^ Con quien, ingrata, con quien?

Cat. Si me eícuchó Severino?

nrasdiísimular conviene

por aora mis deílgnios.

Sev. Con quien ( d tyrano dueño

de mi amor , y mi alvedriol

)

^ gallas las finezas
,
quando

tan efcafa eílás conmigo,

que aun no te debe mi pecho

el menos coílofo alivio?

Quien te conCgue una pena?

quien te merece un fufpiro,

quando al fufpiro , y la pen^

todo yo me facrifico?

Y aun todo yo no merezco»

de tus defdenes efquivos

el fufpiro por engaño,

ó la pena por delirio.

,Tu fácil con otro araantCf

quando yo eftoy tan rendido^

á tus pies , que en ellos foy^

cfcarmiento de mi mifmo?

Quando yo cobarde llego

a tu pecho endurecido

con mis quexas ,.otro hall^

en el favorable afylo?

Quando vengo á. prevenirte^

que el Emperador, mi tio,

ha venido defde Roma
al general facrificio,

y á ver nueftro cafamiento,

(aunque halla aora no havifto-

tu belleza )
tÍL con otro

malogras el amor raio?

Pero vive mi poder,

que pues no baila contigo

ni el humillarte un Imperioj.

ni el poiTrarte un alvedrio,
L r* i* ‘

que me han de hacer tus orenias

con el aqui vengativo.

Voy ábufcarle. C^r.Detente.

íí'ií.Tiirae impides? Cat.Yo te impido.

Sev. Mararele. Cat.Yo pretendo Ap

con un engañofo eílilo,

fingiéndome enamorada,

divertir fus defvarios.

Sev.Yo he de bufcarle. C¿?í.Reporta: *, i

íí-p. Rabio de zelos. Car. Oprime

Süs paísloacs > y repara^

Teod. Azia el quarto- de mi priin^

Vi venir á Severino,

y zelofa , como amante,

fus ingratas huellas ligo.

Pero hablando eílá con ella;
_

quiero, pues que no me haiiviílo|

oir lo que eílán hablando;

la oreja á fu voz aplico.

Íexí-Tiicon otro amante á folas?

eat.VilMc tu? 5ex».No le he vifte^

mas no les baila á mis zelos?

Teod. Y aun elfo fobra á los mio&^

Sev. No baila aver efcuchado

aqui de tus labios raifmoss.

Pues la palabra te doy,

amorofo dueño mió»

de fer tuya , y de cumplir

todo lo que he prometido?^

Pero en mis graves incendios^

ü por algo me reprimo,

es, porque todas las puertas

de tu quarto aora miro

cerradas
, y no ay por. donde

elle amante aya falido.

€at. Baila
;
peroli eíTa acciom

refulcGiaen beneficio

de tu amor , que me dixeras?^

Sev, Como la dicha ha venido

en trage tan defufado,.

no la conozco , y la miro.

líéoi.Muerta efcucho! Cáí.Ciegaeñoyl-

Dcidad , á quien facrifico Api

defde oy todas mis potencias»

alumbra tu misfentidos.-

Valgame aora la indullria,

halla que con libre eíülo

pueda decir , que esmi amanté

el galán que me harendido.

íft'.Halla faberlo me tienes

pendiente el alma de un hilm-

Teod. Y yo de ellos accidentes

temo que peligre el juicio.

Ciíí.Perdona,aunque no te ofehdo,.^/*

ignorado Dueño mió,

porque á ti te dice el alma,

lo que con los labios digoj

No me oiíle , que decia

jon afeito eccarscidoa
Pues



iDe Von "Pedro RÓfeie Niño.

Pues la palabra te áojjr

atnorolo Dueño mio>

de fer tuya , y de cumplif

todo lo que he prometido^

Pues oye » y verás aora

por quien mi pecho lo ha dichOj

Soñaba yo ,
que tu quexa

ir.e burlaba enternecida^

j que mas- agradecida

tu fe , y tu piedad rae dexa¿

y perfuadiendo mi oreja

Amot f cuyo objeto foy^

de fer cuya defde oy
la palabra me pedia;

y yo-amance reípondíat

Pues la palabra te doy.

Bien hallada en el empeño^
digo y yá determinada,

«|ue nunca mas regalada

fue la blandura, de el fueño,.

|)ues en él me hicilte dueño
piadofo de tu alvedrío;

y yo , el necio defvario

de mi condición cruel

olvidando ,te hice en ét

amorolo Dueño mió.

Como nunca de unave2
cree la dicha el deCdichado^-

tiernamente porfiado

replicaílc á mi altivez:

Cumplirálo tu efquivéz?

ferás mia ? he de vivir?

y oyéndolo repetir

iri fé , que tu aumento labra^

te dio otra vez la palabra

de i'er tuya >.y de cumplir.

Dcfpercé , y deí'pavorida

lo repetí, haciendo cierta>

Ja verdad , dexédefpierca
la promefifa de readida:

f aquello , quando oprimid^
de las leyes de el olvido,

te dixo el pecho dormido,
ya le efcuchafte á mi fé;

dtfpierta , que cumpliré
rodo lo que he prometido.
tfr.Dexa, hermofa Catalina,,

cen demonfiracicn no poca
de mi dicha ,

que, mi boca
befe cu planu áisiusu.

Dexa , que eíTa peregrina

belleza , de mi adorada,

fea de todos celebrada,

y á mi voto , tu beldad

defde oy, moderna Deidad,
en nuevo altar colocada.

Por faber quefatisfecha

huvieras mi £é dexadp,

huviera , fin duda , dado.

Ja vida por la fofpecha.

Bien aya aquella deshecha

fortuna en que vine á dar
de tener , y recelar,

pues me ha traído el diíguílt»

al camino real del gudo
por la fenda del peíar.

Tuya es el alma , y afsí,

como objeto foberano,

dexa que en cu blanca mano:::

Sale Teodora,

Teod. No puedes , q.ue eftoy yo aquú
Caí.Mi prima me oyó; ay de mil
Sev. A Teodora confidero Apj

zelofa. Teod De pena muero,
Sev. Que por ver á. Catalina

he fingido que ¡a quiero.

Teod. Dime aora , ingrato miOi
que folo yo de tu fé

foy el móvil , que arraflre

el orbe de tu alvedrío.-

Dime aora , pues porfio;

en culpar tus fínrazones,

cómo con fallas acciones,

inañofo , como importuno,'

no teniendo mas de uno,
repartes dos- corazones?

La mifma acción
,
porque veás^

prima , fu alevofo pecho,
conmigo elle ingrato ha hecho;
Catalina , no ie creas,

que aunque la querida feas^

rendido a tu voluntad,

á quien con tai libertad

miente en el pefar , y el gufto^
que no le crean es julio,

quando dixere verdad,
íf'r .PerdiUo foyl Car.lDe mi engaño

faldré mas ayroíámencc.
Hueigome , prima , que en mi

á tiempa el ¿qíéngaño.



La Rofa de Alexáftdrlt , SÁnfa.Catdind,

• 1
efpera , fombra friá,

reci. Será prevenirle eiüano.

caítií^o de nn mal amante.

Jf"’. Mas yá eneile breve inílante

he hallado tacii camino

de quedar coiKono fino, '
•

y con entrambas galante.

Cat. Llegue ei limite , y la hora

de mi Chriltiano ardimiento.

Grave es el dolor que fientoi

mal defcanfa quien adora,

hermoliísima Teodora,

beilií'sima Catalina;

todo qaanto el Sol termina .

en fu eciypt^a luciente,
_

oue ay de Oriente hato Ponient

tiene eilreíla ,
que lo inclina. -

Eftrelia -tiene ,
que amor

inclina fu amor cruel»

digrdo Dafne en laurel,

y Tiorelq Clicie en fior.

A quantas quilo íu ardor^

á tantas amó profanos

^ue mucho en el fóberanoí-’

grave imperio' de las dos,

ii á tantas inclina un Dios,

<jue incline á dos un humanó?

Y afsi , mis penas prolijas

eligen en fus congojas: ; i

Cat, Pues fi foy yo , no me acojas.^

Teoá. Por qué? O amor, no me afinas

en nueva péñora liaraa!

Coi. Porque aventura la dama

quien emprende otra fortuna.

•Teod. Porque no quiere aminguna

quien a'dosá un tiempo ama.

Se-v. Mayores incendios toco.

Cat. Voy á cumplir mi deieo.

Seo. Catalina. Cat. No te creo.

Seo.Teodora. fcod.Ki yo tampoco.

Se'uer.A mas penas me provocos

mas fi el Cielo determina

que muera por quien me inclina,

combatir amante es bien

Íeíjunda vez el defden

<ie la hermoia Catalina.

.A'

Vaf. -y

Vafe-.

Vafe , y Emperador Maxhntm Ma¿¡n-

fio c'-mo alfombrado.

Emp. Detente, fombra vana,

lisrmoU de la mañana;

famofa afrenta de la luz de el día;

aguarda , muger belia,

de el Cielo rofa , y de el Abril eílreüa»

Quien eres
,
que tu planta

con hueká^^radami cerviz quebranta?

Quien eres ,
que- en mi injuria

-ó rompes lt>s pr-ivüegiós de mi furia?

Quien eres, que arrogante

huyes del miítno de quien vas triunfanteí

Merézcate defpierto

ei que fe vio á tas .pies dos vecás muerto/-

Sale per una puerta E clicarpo 3 y- por la otra Tjífoñ.

ció 3 Sacerdotes vtéjos. -
'I

ti

Po/.A tus voces, feñííÉ;;: heow. A tus gemidas:::

q Pol. A ver lo que perturba tus fentidos;':
; ^

i Xecw. Acudimos -turbados.

-j Pol. Venimos ciegamente deslumbrados. ‘

s Ernp, Policarpo ,
Leoncio, cuyas manos

de ios Dioi'es los cultos foberanos

. adminiiiran con cándidos exerhplos.

Sacerdotes fagrados de fus Templos.
. Pol. Quédaño, qué dolor

,
qué pena eseílaí

» León. Qué novedad el pecho cemolefta? -

. Píf/íV. Dinos tus males.

León, Dinos tus tormentos.

JEwp.Pues fois tan dcéiosj eicuchadms atentos*

Apenas con quieta caima,

deiiueño en ia playa obfeura -

quedaron confufaniente

todas mis potencias-furtasj

1- y apenas en ei tepofo

rendí el cuello á la coyunda,

que fuavernente oprime,

que blandamente importuna,

quando por ei ne^ro abifmo, *

q-;e fürdo la idea inunda,

piélago de efpecies ciegas,

golfo de image es mudas,

un Sol veo , cuyos rayos

interiormente me afiuftan,

aviendo masque el efeélo,

que la caufa me confunda,

o ue fluar rayos al Sol

natural grandeza es luya:

Mas de quando acá fus luces

tuvieron caufa fegunda?

Segunda luciente esfera,

jnas altos móviles íurca,

ixias refplando-res dilata.



Z)¿? Don Pedro Rofete Klno.

y mcior afsiento ilufíra.

Era una muger bizarra,

cuya gallarda hermoíura,

pircicular vigilaccia

fue de providencia fuma,

cuyo candido ropage,

ea aliñadas arrugas,

ayrofo cendal iguala,

viítolo cingulo a)ufta.

Sueleo el hermofa cabello,,

que con libre craveflura,

peynada del. milmo , era

garzota del viento rubia.

En fu frente la azucena,

para marchitarfe nunca,

nació blanca , creció intadla,.

luce teria , y vive pura.

Eran fus tiermolos ojos

dulces beililsimas dudas,

pues mayor reípeto infunden

mientras mas bellas- deslumbrano-

En fus mexiilas el Alva,

quando mas. callas madrugan,,

de jazmines,, y claveles,

can dieílra, como coníufaj

equivocó, atentamente,

el color
, y la blancura.

Su boca de cuyo aliento» -

todo el ayre fe perfuma,. ; /’

era de diamantes niños,. i

de rubi. nevada cuna.- ^

La blanca nieve, en fu cuello»

dorados ampos vincula,

lin peligro de que el tiempo»

la derrita',, ó la confuma.

Sus manos , cuyo crillal.

fe vero, y hermofo turba,,

li la finiellra una palma,

la dieílra urv elloque empuña..

El breve pie ( pero aqui

los cabelles fe efpeluzan,

aqui mi valor fe ataja,

aqui mi pecho fe ofufea,.

mi fobcrvia fe amedrenta,

mi- vanidad íe.dei'piuma.

)

El breve pie , una cabeza

cen peíaua planta bruma,,

que al ir á reconocerla,

afst( ó Sabios!) me pronuncia

>

fii-vüz, que aunque apra grave*.

pienfa el alma que la efeucna:

Yo foy la Efpofa de Chrifio;

aquefte Tyrano , cuya

cabeza oprimo , eres tu,

Maximino ; íi deslumbra

, ai valor algo el temor,

ningún valor me aífegura.

Defvaneciófe á la villa
*

del fueño , que en torpe lucha

trabajaba- por feguirla,

quando el corazón á junra

llamó todos losfentidos,

a cuyos golpes fe turban, >

• pues arrebatado late,

y defordenado pulfa.

Defpierto , y defpavoridoj

los pies alcanzarla cuidan: ^

• llamóla, no me refponde;

doyla. voces , no me efcucha;

buícola ; mas quanto mas
mi diligencia* la biifca,

tanto en» oputllo Orizonte,^
• diñante Cenit-ia; oculta.

”

-Quien ferá- aquefta muger,
.que con feñas- tan confufas

mis altiveces arraílra, »

y defvanece mis turias?

Üíendido , é irritado,»

no sé contra quien efeupa’

veneno.en ka mi raoia,

ponzoña en furor mi injuria;

pues ya es fuerza que elle Sol,*

ciego de íú luz dilcurra,

que mis potencias íe añombreOjl

que mis fenddos fe aturdan,

que rezeiüio me eíconda,

que acobardado me encubra;

y finalmente ,
que en mi

la confufion me reduzca,

a que algún grave.myllerio

en el fueño fe figura.

Lecnc. Grande Emperador de Roma,
que en Aiexanaria t.iunfas

de tanta enemiga huelle,

de canta Chrifíiana turba;::

ToUc. Generefo Maximino,
por cuya cuchilla aguda

el gran Júpiter tenante

ei íneperio te aflegura;::

time. Oye á Xüif y a Pojdcsrpo.
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Leonc. Muertes al mundo procura^

Folie. Bufea la Efpofa de Chrifto.
Folie. A raí, y a Leoncio efcucba.

I,?c»c.Ayer,quando cumpliéio nueftro oficio,

á ios* Dioles hicimos facrificio: :

:

Folie.Y quando atentos al ardor del ruego

los invocamos con la voz del fuego*. ; :

Xeonc. A Apolo yo, que con ofrenda pia

es luminar, y oráculo del dia;; :

Folie. A Marte yo ,
que fin pafsion raolefta

es immediata al culto la refpueíla; :

:

Íec«.Defpues q todo el Templo perfumamos,

y las vidiitnas tiernas degollamos:.:

:

Folie, Y defpues, que en agravio de la esfera

crecía el hecatombe con la hoguera: :

;

Leortc. Apolo, que jamás con tardo agrado

a mi pregunta la refpuefta ha dado; : :

Folie. Marte, que de mi duda agradecido,

llempre prompta Deidad ha refpondido: ::

Leonc. Tardo ayer, o fevero, ó enojado: :

:

Fol. Tárdo ayer, y mas que nunca ayrado: ;

:

í-e.Sordo ai tierno clamar del ruego inmenfo:;

Fol. Y ciego a los perfumes dei incieufo; : :

Lto.YLzíki qu-e en llanto fe anegó mi pecho:

Fol. Hafta quedar en lagrimas deshecho: t

:

Leonc, Afsi á mis dudas refpondió proüxoi

Folie. Efto en feveras ciaufulas me dixot

Leonc. No le efpereis mas, humanoS|,

A mi pecho beneficio,

£ no me hacéis facrificio

con fangre de los Chriftianos.

"Folie. Ni os defiendo, ni os afsifto*

ni mejoráis de fortuna,

íin facrificarme una
moderna Efpofa de Chrifto.

Eeo«c.A*ína cfte prodigio ^con tu emp^o*
Coteja efte fuceflb con el fuefio.

Emp. Prodigiofa roaraviiial

Leotte. Todo junto te inftimula

a que no quede Chriftiano

que no examine cu furia.

Folie. Indignadas las Deidades,

tu poce cuidado culpan

á perfeguir los Chriftianos,

Leonc. De que tu pecho fe turba?

Fol. Que fe ha hecho tu fpbervia?

Emp. Rindióla aquella hermofura.

Leciic. Donde tu altivez afsifte?

'Emp. Mi mucho valor la oculta.

'

FoL Donde tu valor fe efeonde?

Emp. Aquella beldad lo fruftra.

Córate aláy^

Leonc. De eftragos el viento ocupa.

Folie. Júpiter pide venganzas.

¿ecw.Acoraete. Fo/.Vence. Leew.Triunfj,

ítnp. Pues ea, amigos, porque antes
,

que el Aiva en Leñas purpurea*

refucite el Sol al mundo,
que aora yace en la tumba

de la noche , de quien es

funefto blandón la Luna,

me ha de facar el cuidado

por eífas campanas rudas

á requerir , ya en los camposi ’

ya en los poblados, las grutas,

y las cafas, que á Chriftianos ;

alvetgan pocofeguras,

y pubiiquefe un Edi.á:o,

porqué mejor fe defeubran^

que a -general facrificio

á Alexandria concurran

quantas Poblaciones mías

el Ganges, y el Nilo inundailií

Vofotros, y quantos Sabios

para efte efedto fe juntan

en efta dodfa Academia,

madre de ciencias profunda^^

-con fiKiles argumentos

venced.fus ciegas locuras,

mientras yo, con el acero,

fas viles vidas concluya.

Leonc. Átdi e'fta familia en llamad

Folie. Vuele en pavefas caducas.

Emp. Tema el mundo mi corage».

Folie, Tema la tierra tu furia.

Emp. Muger, qualquiera que feas,;

de mi colera fañuda

no ha de ampararte tu Efpofo,

ni valerte tu hermofura.

Sale Trafiulo con un papel^y Julia,

Julia. Bien aya tan buen defpejof

TraJ. El que fe titreviere á fer

alcahuete , ha de tener

la execucion fin confejo;

y afsi digo, que en las artes,

y en los oficios de amor,

es efte el de mas valor.

Julia. Coi>forme dieren las parteé

YV<í/?.En efte, donde el fervici# ,

^ Üoneílq fia fe prow®*
“i
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Jes pagan con la futura

fuccelsion de algún oficio;

que en el amor mas humaiiOj

mas material
, y groffero,

entra en ellos el dinero,

y cobrafe de fu mano.

Jul. Con éíte oficio , aánoitklos

a todos trato en mi tienda. '

Trafi. Adviértete , que fe arrienda

un cargo de algunos chirlos.

Jul. Qué fon chirlos? Traf. Un letfCr»

que eferive una mano cruel ^

de una cara en ci papel,

con la pluma del azero;

que eftá muy bien enapleado

en qualquiera mala vieja,

que pefo faifo aconfeja:

en tjuaiquier defvergonzado,

en qualquicr faifo redigo,

en qualquiera que fopiarc,

y en el que galanteare

i la dama de fu amigo.
Jal. EiTe cliirjo , fea qual fuere,

fi interviene el Boticario,'

no le quiero. Trr.fi. De ordinario

fe le dá á quien no le quiere.

Jul. Y tUj que rabias por él,

como
, di , ce has atrevido

á entrar tan defeomedido?
Trafi, En fee de aquefte papel.

Jul. Dámele
, que ya fe inclina

mi pecho á dar , y tomar.
Tr ifi. Que qneria ufied ganar

las graciasde Catalina?

í>everino me mando,
coftaííe lo que coílaíTe,

quede luJie le fiaife,

y afsi he de darfele yo.
Ju . Pues ella viene , los dos

podernos llegar mas preiio.
Trr./i. Valgo yo folo para efto,

masque otro alguno
,
por Dios»

Ju!. Pues ella viene , los dos
podemos llegar mas preílo.

Tníl, Valgo yo folo para efto,

qualquiera otra cofa , por Dios.
Snle CatsUna.

C’.ít, Ya, Seáor, que del golfo del pecado^
libre de fu tormenta rezelofa,

i^lta el puerw <k gra^ yenátroía

iali ea los hombros del Baptifmo amado:

Ya que á mi planta firme tierra he hallado,,

como á Templo lagrado ,eti quien repofa,

es voto el aima ,
que en la perra anfioía

es ia prenda mejor que me ha quedadq»;

De la mancha común naturaleza '‘•

quedó purifieada con los fueros,

que le diíleis de el agua á la pureza

La fee
, y palabra os doy de no ofondcíO^

qu£ fuera malograros ia fineza,

el dexaros de hallar para perderoSt

J.ul. Ea , liega. Trafi. C^é legión

de dueñas fe ce ha infundido,

que can preílo te has metido
en aquella Religión?

Cat. Quien eílá ai?

Trafi. Quien quifiera

reboícar un breve rato

fu boca en vueílro zapato.

.
Cat. Quien fois? Trafi. Una laazaderJíg

que echada de el Texedor,
yendo

, y viniendo con craza,

foy quien los hilos enlaza

enlátela de el amor.
Cat. A quien fervis? Trafi, Ya regulo

mi dicha por fu femblante:

íirvo de- ello á vueílro amante.

Ycomo os llamáis? Tr¿r/. TraíloelO||

' que en la maroma en que andamos,
es mi amo el bolatin,

y yo foy el ariiquin:

quiera Dios que no caygamos.

Cat. Y aora ,-a qué haveb venido?

Trafi. A daros cite papel

de Severino > que en él. . ..

Cat. Callad
,
que ya os he entendido»

Trafi. Que afable! mi dicha funda nfii

en fu gracia. Cat. Dadle acá.

Jul. Tu fortuna embidio yá.

Trafi. Mo ay tal oficio en el mundo.
Cat. Pues decid á Severino,

que yo fu papel aqui

de eíla forma le leí. Rafgat^

Trafi. No llevo muy buen camino
de baylar bien á tu fon.

Cat. Que me canfan fus finezas,

que me ofenden fus firmezas,

que me agravia fu afición;

y que defóe aóra á Ronyi
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y no boWsis roas

Traíi. Cayganios de la maroma.

Cat. Que os hith.TraJi. Qiwlquier partido

tomo de muy mala gana.

Caí. Echar por vna ventana.

TraJI. Yo lo doy por recibido.

Cat. Idos luego. Qué profundo

valor 1 Y digo , feñora

Julia ,
embidiaráme aora?

Jul. No ay oficio en el mundo. Vanfe.

Cat. Ya que foia he quedado,

y á vucílra Ley , Señor , tan ajuftadaj

con piado ío cuidado -

.

me enfeño , de Tu parte defeada,

el piadofo camino

el Sanco Patriarca Alexandrino:

Ya que en la Sacra Fuente

fe í'alvaron las culpas de mi pecho,

y coxi afecto ardiente

queda en piadofas lagrimas deshecho,

que es de quien nos defiende

la cadena de el llanto laquees prende,

fegura quiero hablaros

defde oy con humilde rendimiento,

pues no loio bufearos

os dexais del humano penfamiento,

fino que con clemencia,

• haeeisVoSjporque os hallen,diligencia»

Yá sé que fois mi Amante,

de Cielo , y Tierra füperior Monarca,

quien vueftra Fe confiante

al infiruirme el Santo Patriarca,

con atención Divina

me dixo vuefiras feñas fa dodlrina.

Hermofo Amante mió,

enamorado Dueño de mi vida,

•ci fuego que os embio
^

es del alma,que en Vos efta encendida,

el corazón fe inflama,

fuego es de amor , acariciad la llama.

Venid , Divino Efpofo,

a los brazos , y al pecho que os adoras

venid ,
purpurea Rofa,

al regazo fiel de vueítra efpofa.

Cant. dsnt. Celebre el Cielo la fiefta

de el deí'poforio feliz

de Chrifto con Catalina,

y Angeles de mil en mil

canten la gala del Defpofado,

y el áwoy de l^^Éfpofa gentil^

Pefcubre/e una gloria en le alto al fin d¡

ihirirrúat baxa el Angel con una corona ¿¡

flores i y un anillo en el dedo , y en ba-

xando donde ej'iá Catalina^

digat

Ang. Conofeeme , Catalina?

Catal. Aunque ciega á tanto Sol,

conozco que de rai Amante
bello Paraninfo íois.

Ang. En aquel Trono de luz,

para deípofarfe oy

contigo , queda tu Amante.

Cat. Pues como he de verle yo,

li groíTera vifia humana
no penetra tanto Sol?.

Ang‘ Quanto le cegó tu fee

para creer fu Paision,

tanto fe avivó ti\ villa

para gozar íu favor.

Y para que confiada

en í’u iiberai amor
fubasá gloria tan alta,

que aun no la merezco yoje

efia corona te embia
de ranta vifiofa flor,

que en los lardines del Cielo

fu mifma Madre texió,

en fee de lo que promete
á tan confiante valor.

Enlaza con elle anillo

el dedo del corazón,

en memoria de tu Efpofo,

que fu mano le labró

de los rubíes de fu Sangre,

y de el oro'de fu Amorj

y aora fube á aquel Trono,
en cuya eterna labor

te eípera,con pecho humano,

para Eípofo todo un Dios.

Cat. Como tanta dicha junta

no cabe en el corazón,

la terneza de los ojos

celebra aquefte favor.

Ang. Fia en mis alas ,
queprefto

verás la eterna Región.
Cat. En ellas fio mis dichas,

foberano Embaxador.
Van fubiendo , y reprefentando.

Ang. Yá vás penetrando el ayre»

^0t. Ya reconozco ci favof ^- - - - -
.
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Ang. Buelaála luz de tu Elpoío.

Catjl. Feliz maripoía foy-

Ang. Iramorcal vida te eípera.
^

Catil. A mi Eípofo gracias doy.

Ang. Ya llegas á ver íus o)os.

Catú. Dichoia mil veces yo.

JORNADA SEGUNDA. ^
Saie el Angel ,

v dicei

Ang. Ha del obfeuro Pai^cio

de la noche > donde mora

en tenebroios albergues

el Principe de las fomoras.

Ha^de la cala del llanto

j

donde ?¡ve la congoja, ,

donde afsiíle la impaciencia,

donde habita la diícordia:

Comunero de ios Cielos,

que la tercer parte hermoia

de ei'piritiis coiijurafte

contra la eterna Corona;

Abrefe un efcctillon , y faliendo el

Demonio.

Serpiente eícamada á Mayos,

que tanta luciente antorcha,

defpeñandoce al abifmo,

arraíírafte con la cola:

Ambiciólo , tyue animado

de temeridades locas,

oíTaíle emprender el Solio,

que ai Uno , y Trino fe format

Formidable por tus hechos,

temido por tu peri'ona,

por naturaleza puro,

pecable por vanagloria;

fat á mi voz. Dffw. Quien me llama?

Ang. Oye , Luzbél-

Dcm. C^ien me nombra?
Ang. Yo ,

que á intimarte he venid<>

un vando ,
que la gloriofa •

'

mente de Dios ha difpuefto,

que tu executes acra.

Dem. Qué quieres ? que á mypefar

es en raí íu Ley forzóla.

'Ang. Permite que tus malicias

íiembren la cruel ponzoña

en cuanto puedas, y en quanto

dure el poder que me otorga.

Dem. En qué ? que folo fu idea

mi fútil áifeurfo ignora.

mis conjeturas le logran.

Ang. Elfe Magencio ,
que á Egypt»

ha venido defde Romaj'

eífe in-hunaano que rinde,

eífetyrano ,
que poltra

de los Chriftianosias vidas,

mas no las almas heroyeas»

á Alexandria ha llegado,

a quien eterna la nombran

el ienguage de la fama,

y de el tiempo el Idioma;

Eífa Ciudad ,
que lo menos

es fe*r Romana Colonia,

que dando leyes al Mundo,

dá afíuntos á lasHiftorias;

Eífa , á quien el cl’aro Nílo>

haciendo clpejo fus hondas,

por retratarla en criftal,

no la defata en aljófar;

Eífa , en fin ,
que en fus orilla®

es edificada concha

,de tanta perla Chriftiana,

que fragua la eterna gloria;

A ella ,
pues , ha venido

con hydropefia anfiofa _

de la Cacho lica fangre,

que ha de beber gota á gota:

Permite Dios, que no dexes*

trazas ,
induftrias , ni formas,

que en fu animo noefparzas,

que en fu pecho no difpongas

de perfegair ios Chrillianos;

Efta licencia te otorga.

Vem. Para qué efta diligencia

rae encarga Dios , fi con otra

les va doblando las fuerzas

al pafíb de lo congoja?

Ang.Vivz que mas en fus fiervos

luzcan fus mifericordias.

Dem. De mala ganaexecuto

lo que redunda en fu gloria.

Ang. Obedece , aunque no quieras.

Dem.Y^ obedezco , aunque me enojas.

Pues yo , que atiendo de Chrift»

vifiblemente á fu Efpofa,

voy á animar los Soldados

de aquella facción heroyea.

Dem. Yo voy poderofo á fer

el rayo que los-deftroza,

B i fiea*
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ílendo ti pecho de Magencio es uc grano de pimienta,

el embrión que me forja. Toma muíhas, y advertido.

fi tragas hs que topares.Ang. ío les prevengo laureles,

á cuya fombrafe acojan.

Dem» Yo mai tyrios
,
que los venzan.

Ang. Yo valor ,
que ios difponga.

Dera. Junta tus huefxes Divinas.

Ang. Junta tus rebeldes tropas

contra el poder de los Cielos.

Antigfua ambición me exorta.

Ang, Su efpoia te hará la guerra.

Yo íairé vencer fu efpofa.

Ang. Claro exercito de iücesí ;

:

Vem. Negra campaña de fombras: :

;

Ang. Que de Cbnfto fe alimenta: ;

:

*Z/ew.Que en mi femblante fe forja: ::

Ang.Contxz Luzbel: ; Dew.Contra Dios:

Ang. Toca a>l arma. Dtm.Ki arma toca.

Tocan chirimías , / kueive et Angel a fubir'

y el De-moniofe va , y fa'e Trajtulo,

y Severino..

Tomó cl ptpel con aquella

mano , con quien ao fe atreve

a fertan blanda la nieve,

á fer can pura una eiirella.

Tan afable, que enfeñar

pudiera á qualquisr deudor»

quando habla al acreedor, ,
•

á quien no puede pagar.

Tomóle al fin : gran favorí

Y leyóle ? Trajt. Si íéfior:

y colérica ázia mí,

dando el labio teftimonio,

fe bolvió como un demonid
de los mas liadosque vt.

Dice , que á mi no fe iguala,

que lo que es , feñor , á ti

te befa las manos , y
.

que te vayas noramala.

A eito fe determina,

y p íes Teodora te adora,

buíca el clavo de Teodora,
que te faaue á Catalina.

Ssv» Ha, ingrata, quando nofac
defdeñoía la adorada!

y quando la defiichaea

no ha importunado la fé>

Trafi. Si tu edomago rebienta,

de amor , y embarazo fieotei

$a4a muger difeien^

quando menos iopeníares,

te io hallaras digerido.

Sev. Yo muero deüe impofsiblel

Trafl. Si das en eflb , itñor,

- te harás etico de amor,
mal incurable

, y terrible.

Bueive en roxo lo amarillo,

y ü te abrió fu lanzada,

fea como una granada,

pero no como un membrillo.
Sev. Ay de mil Trafi. Si afsi ,

feiior>

antes de llegar el bien

te enamoras del defdén,

qué dexas oara el favor?

No ere^^^omo yo
,
que quandOf

en eítos lances me émpko,
eítoy fino de defeo,

y muy tibio en alcanzando.

Sev. Quien alentará mi pena?

quien le dará á mi ei'peranza

qualquier leve confianza

de que ya eílá tan agena?

TyaJi.Yo , coa grandifsiono ahorro»

Una muger he tratado,

que á fu maña comparado,
era Mercurio un modorro.
Embulles tiene tan fixos,

que por mas obligación

hizo creer á un Capón,
que tuvo en ella tres hijos*

Y dexandole la bella,

decía el Capón herege:

Que ella picara me dexe,

¿eniendo tres hijos de ella!

En habito de viuda

honrada
,
que pobre es,

' para enfermera defpucs

qualquier feñora faiuda,

A qualquier muger cafera,

para cortar fu opinioñ,

la mide fu inclinación

en habito de roquera.

A la doncella , un intento

la propone con buen fia,,

y es un contrato ruin

lo que faena a cafamiento.

A la que paga ei
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és. averíelos grangeaoo,

nunca la da mas recado,

que decir quanio la dan.

A ia que eitá recogida

a mal vivir con aiguno,

la aconfeja , que con uno

íé paila muy pobre vida.

Y abriendo á qualquier barbado»

como con ero fe entable,

es portera perdurable

de los poítigos del lado.

Vamcsia á bufear , que ha de ir,

y pues Catalina es labia,

yerasia entrar con íu labia,

en achaque de argüir.

Sf^'er. No quiero ofenderla , no,

con tan viles oífadias;

En mis iluílres porfías

quien podrá valerme?

el Dtjnonio yy dice”. Yo.
Se~^'er. Bizarro joven , que atento

á mi labio , á mi defeaufo

te informas de los defeos,

aun antes de pronunciarlos: ;

:

Dem. Arde , apetito fenüial, aparf.

en fu pecho enamorado,
que es perfeguir mas alivio

á un amante , que á un tyrano.

Quien es ulfed , feñor mió»
que fe nos mete muy falfo

de gorra de caperuza,

de montera ea lo pefado?
D m. Yo foy quien á tus defeos

( ó Severino gallardol )
franquearé todo aquello,

que entre el defdea
, y el recato

de Catalina fe guarda .

á tus ojos, y a tus manos.
Sever. Pues como tu de mis males

ce ofreces á los reparos,
fin averte dicho yo
lo que padezco? Tr^y^.Es acafo
hurón de los pealamkntos,
ó zahoril de los caicos?

•Z?í7/2. Yo te efcuché
, y ccDOckndo

que puedo aqueífe agaíTajo

hacerte , empiezo á fervirte;

entra en fu heroyco Palacio,
que ya fus umbrales pifas.

¿Cvcr. Qué dices ? luego no eSaca^

á la puerta del gran Templo,
donde ci Sacrificio Sanco

- fe ha de celebrar oy? Oerw.No

lo vés ? Traji. Eftoy pafnaado!

J)sm* Quando ay gufto , y ay contento,

jamás fe fienten ios pafios.

Tra/i. Pues qué tengo yo que ver

en el güilo de mi amo?
él pudiera no fentirlo,

mas yo, por qué? Dem.Porque es llanQ

que participes del fuyo,

como tan noble criado.

Trají. Digo , feñor
,
que lo creo;

yo debo de eílár borracho.

Sever. Que he de vér á Catalina!

Jíem. Dame , Traílulo , eífa-manoji

que hemos de fer muy amigos.

Traft. Mi nombre fabe ! yo gano
en fer amigo de quien

en qualquier camino largo

me ahorrará de una muía,

que no es pequeño embarazo»

J)eyn. No dudes de lo que puedo.

*Trall. Digo, que me lleve el diablo,

fi lo dudare otra vez: Dafdaí

hijo de puta, el calórazo

del hígado , que le íale

á la palma de la mano.
Sever. Ya tardas en tu promelTa»

Dent. No es el dilatarlo acafo,

que encendido en fu defeo

arde mas enamorado.
Sever. Cúmpleme yá la palabra.

Dem.Tendrás valor: : Sw.Que me abrafé

por vér fus ojos. TVay^.Acaba,

facanos de eíle preñado.

J>em. Para feguir mis pifadas

diadamente ? Sever. No acabo

de entenderte. Traft. Yo tampoco^

Sever. Vés que en vivas llamas ardo,

y dudas de mi valor?

Traft. Entrémos , acaba , diablo.

Sever. Por qué mis glorias fulpendes%

Traft. "Pov qué nos eílás matando?

Der/j. Porque foy tan enemigo

de todo el concento humano,
que hafta los pefares quiero

que les cueíle fobrefa ío.

Sever. Al Infierno iré por ella.

Traft, Yo , por vér juegos- de manos,
Sivsr^



La Rofa de Alcxandi'

Stv, Soy amante. Lrsfi- Soy. curiofo.

Vern. P^-ies venid conmigo. Se':^.Vanaos.

Vanfrsf correfs una cortina , /
defcubreje Ca-

talina muy hlf-arra , tacandcfe a un ej-

pejOi y el Angel afu lado^ Teodora^

y Las Damas,

Catal. Eipofo ,
para agradar

Yueíli'os OJOS > yá he íabidoj

que de nías puro vellido

ei alma fe ha de adornar.

Por vos voy á pelear:

fegunda Judith feré

íi venzo lo que intente,

porque el pecho enamorado

el almo ha confultado

al efpejo. de la Fé.

Para llevarme la palma

perfuadiré afsi mejor;

que es la iiermofura , Señor,,

fegunda lengua del alma,

que en la tormenta , y la calma

de aqueíle piélago humano,

folo elle baxél tyrano

navega mas poderofo;

y afsi por lo afsdtuofo

pírdo;ra 'me lo profano.
,

'

Yo j
Catalina

j
que afsiílo

á tus acciones atento,

formalmente al penfamiento,

folo de tus ojos viílo,

nada á tu intento refiílo.

Dios ,
que la belleza guia,

para lucirla la embia,

y el no hacerlo entre los dos,

es querer borrar á Dios
aquella imagen que cria.

No lifongea al Pintor

quien recata la pintura,

en cuya ilullre pintura

fe cifra todo el primor:

luego es , Catalina , error

no ufar de la copia fiel;

" veala eíTe Gremio infiel

como es ,
que fi bella eílá,

tanto mas celebrará

la grandeza del pincel.

Ve al Templo , pues , y procura,

que con difiinto argumento

concluya cu entendimiento,

quando vence tu hermofura;

7a ) Santa Catalina.

ciencia infufa te aífegura

ei Cielo ,
por mas grandeza

hace por ti efta fineza,

porque dos veces vencido

quede el Gentil atrevido

de cu ingenio , y tu belleza.

Cíí/.Dame el efpejo. ful. Aquí cienes

el criftal , mirate en él.

Teod. Ha , Severino cruel'. ú
caítigue amor tus defdenes.

Sale el Demonio , Severino ,y Trajiulo¡^

y ponefe el Ángel detrás de

Catalina.

Dem. Sufpende tu pena grave.

Sev.Yi á verla avernos llegado.

Traf. Jurara que hemos entrado.

por el hueco de una llave.

Dem. O, pefe al Cielo! nofab®

que tentada , ó perfeguida

un alma , ha de eftár valida

folamence de fu Fé>

pues cómala venceré

del auxilio prevenida?

Sev. Yá crece mí llama atroz.

Dem. Ya Dios, por juicios ocultos,

dexa fin forma ios bultos,

dexa fin cuerpo la voz.

Sev. O qué incendio can feroz!

Dem. Quiero vengar mis enojos,

afsiíuendo á fus antojos,

para ayudarle á prender,

aunque no era meneíler

adonde e fiaban fus ojos.

Mirafe Severino al efpejo.

Ser. Tyrana de mi amor, dulce homicida

de eíTas beldades dos , viva , y callada

fingida en el criftal , en ti animada,

dexame á mis defeos la fingida.

En él i aunque defpues defvanecidá

le quede mi efperanza mal lograoa,

folo eílá tu hermofura recatada,

mas no eftá tu fineza repetida.

Dexa de mirarfe.

^ • Mas ay de mi, que poco el bien dura!

pues negada al criftal con entereza,

defvanecille toda mi ventura.

Buelva mi pecho, pues , y mi firmeza

á adorar la beldad de tu hermofura,

y á fufrir la crueldad de tu fiereza.

Catal. A ti. Señor Soberano,



Be Den Pe

redo el amor encamino.

Jvl. Que roftro tan peregrino!

Tecd. No eítoy yo zeiofa en vano.

Sev. Yá es impof ible íulrir

cfte ardor. Trafi. Yo eftoy turbado!

Y quedo determinado

gozar , antes de morir,

tus brazos.

Begd d abrax-arla , y corre/e la corana.

Danon. Eita licencia,

que me permites , Señor,

de que íirve , íi ay mayor

auxilio , que diligencia?

Sev. Mas qué es ello? donde cíloy,

hombre? Traft. Demonio erobuftero.

Den:. Dexaros aora quiero,

que afsi es la gloria que doy.

Catalina? Tra/i. Julia? 5e-u. Hombre?

Traji. Barrabás? Sf-t-/ Donde te has ido?

rmjl. Adonde te has efeurrido

fin decirnos cala , y nombre?

Sev. Donde eftamos? Trafi. A las puertas

del Xemplo , fi no me engaño.

Sev. Que ruceíío tan eílraño!

qué venturas tan inciertas!

Trafi. Pues yo viví , cierto es

mi ordinario neceflarioj

es verdad , que mi ordinario

puede emborrachar á tresj

pues tu , ferá defatino

decir ,
que borracho eftás,

que en el beber eres mas'
medido, que el mifmo vino.

Qué puede fer? Sev. Ilufion

de un defeo enamorado,
ventura de un defdichado,

de un infeliz ocafion.

Trafi. Ya llega por dar exemplo,
al facrificio , feñor,

tu rio el Emperador.
Sev. Entremos con él al Templo,
Tocan chirimías , y fale el Emperad-or^

Policarpo , Leoncio , y acom-

’ pañamltnto,

Emp. Sufpended elfos acentos,

que en raiifica confonancia

llenan la hueca diftancia

del imperio de ios vientos.

^v. Seáis , feñor , bien llegado.

^fnp. Vaierofo^Severino,

ro Rofste Niño.

iluílre joven ,
fobrind^

yá, pues que en el Templo he entrado,

donde los Diofes queremos

defenojar, con tan raras

prevenciones ,y en fus aras

elle facrificio hacemos;

Vofetros, á quien les toca

el culto , y á quien refpondea

los Oráculos , y efeonden

fu fecreto en vueftra boca:

Vofou'os ,
que de la fciencia

foislos mayores Maeñros

de Egypto , y os hizo dieftros

el eüudio , y la experiencia:

Defeubrid yá los Altares,

donde en imágenes raudas,

eloquentes á las dudas,

en acentos Ungulares,

os hablan Apolo , y Marte,

porque tanto puede , tanto,

la vithima con el llanto,

y la Religión, fin arte.

Cerrenfe todos los paños , y defeubrefe enetm*

delvefiuarío cegado uno yá m.mera

- de Templo, dcs Idolos, y el Te-

monio enmedio.

Dem. Ciegos , pues que no veis,

y os doy de invifible indicios,

admito los facrificios,

pues á mi me los hacéis.

Emp. Padre de la luz eterna.

Sev. Dios de las armas immenfo.

Poiie. Luciente antorcha del dia.

Leonc. Sacro efpiritu guerrero.

Emp. Que verificas las cofas.

Sev. Que infundes bélico esfuerzo.

pd'ic. Que das ser á lo criado.

Leonc. Que dás valor á los pechos.

Emp. Efeucha el llanto del alma.

Sev. Oye el alma del afeüo.^

Po’ic. Admite efta ofrenda pía.

Leonc. Refponde á la voz del lUego.

Dem. No os faltaré , fi regáis

de Chriftiana fangre el íuelo.

Emp. EíTa palapra te doy.

Sacro Apolo , Dios eterno.

Po\ Refponde , Dios de la ira.

Leonc. Defata el divino acento.

Dem. Con la fangre de la Efpofa

de Chrifto el enoja templo.
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Se-v. A tus aras fu cabeza,

foberano Marte , ofrezco.

Trafl. Y con la eílatua de Baco

es foio con quien me meco.

Zm¡>. Pues ea , dodlos MiniílroSj

de las ofrendas que hacemos

comenzad el íacrificio

,

perfume el ayre el incienfo.

Elle general concurfo,

que de animales diverfos,

en ella viótima hoguera

que enciende el foplo del ruego;

Elfos ciento y treinta toros,

que de corage violento

de verfe morir , eft-án

fu mifma fangre bebiendo,

pues ya fus cuellos cerriles

podra el yogo de el azero,

á quieta coyunda unidos,

aren el campo de el fuego.'

Pero qué bello cfqaadron,

qué be'lo acompañamiento,
afsíftieiido á una beldad

viene penetrando el Templol
Tol. Catalina es tu fobrina,

grande Emperador Magencio.
Leonc. A-quel alfombro , en quien luce

la belleza , y el ingenio.

5ít’. Aquel ingrato impofsible,'

que adoro fin efearmiento.

Trajl. Aquella , que eíluvo .un tris

de hacerme dar con un leño.

Emp. Venga en buen hora á mis ojos,

pues que ya verla defeq,

á que la venere. el alma,

y á que la conozca el pecho.
Salen las damas , y Cataíma , y^el Artg^l

acompañándolo.

Cat. En vuefiro nombre , Señor,
pifo elle profano Templo.

'dng. Por el honor de tu Efpofo
entras aora en el duelo.

Teod. Ha enemigo , ingrata caufa
de mi amor

, y de'mis zeiosl

yul. Hermofa eílá mi feñera.

Sev. Ha belliísirao portento,
li á un tiempo tuvieras tanto
de afable , como de bello]

Vem. Con nueva impaciencia lucho,
tas hermotoi <jiic advierj».

qué harta dex-an la vida!

pero qué ardiente el defeol

Ernp. Ea buen hora, Catalina,

venga á los altares ; Cielos,

qué he viíto! Pol. Q^é te fufpendes?
Leo. Qué es lo que te altera el pecho?
Emp. Elle es de aquella muger

el original fevero,

que me dibuxo la noche
en la lamina del pecho.

Pero como puede fer?

ni lo admito , ni lo creo. :

Vengas en buen hora á fer

de la Religión exemplo;

y pues ya has venido tu,

profeguid. Cas. Oíd primero.
Sev. Pendiente eCtoy de fus ojos!

^eód. Que abforto á mi amante veoV
Pol. Con qué intento nos detiene?,

León. Qué ferá fu penfaraiento?
Ang. Pide favor á tu Efpofo.
Cat. Señor , alienta mi pecho.
Dcm. Incendio á incendio fe añade»;
Emp. Ya te efcucharaos atentos.

Barbaros
,
que perfuadidos

de fáciles devaneos,
dais a vueílro galbo tantas

Deidades , como defeos;

Errgañado Emperador,
que perfeguidor fangriento
eres de ei nombre de Chrifto. . •

Emp. Qué es eíbo que efcucho , CielosI
Cat. Severiao errado , que
como Gentil , como ciego
idolatras en mis ojos ....

Sev. Qué es eíbo , Cielos , que advierto!

Cat. Teodora
, que has ignorado

los defignics encubiertos

de mi pecho haíba eíbe punto ....
Teod. Qüs es eíbo

, Apolo ,
que veo!

Cat. Imprudentes Sabios , folo^

ala íutileza atentos,

y no á la mifma verdad. . .

.

Pol. Mudo eíboy! Leonc, Eíboy fufpenfoí
Cííí. Concurfo grande de toda

la redondez de el Imperio,
que afsiíles al facrificio. . .

.

L>em. Crezca el bolean de mi pecho.y
Cat. Sufpended cíTos aplaufos,

y 00 en los indigoos fuegos
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la credulidad acufa

de tantos errores ciegos.

En aquel íblo coníiite,

üno, y Trino, Grande, EtsrnO;

qiremeis el incicnfo ínutii,

las vícrinias fin provecho.

Apagad eifias hogueras,

cr. cuyo fatal incendio

arden vueñras mifmas almas

en los animales muertos.

Defmantelad los altares,

en cuyas aras le han hecho

reiigioíos los engaños,

adorando al padre de ellos.

Ya í abéis que foy aquella,

de cuya íangre no menos,

que las Imperiales venas

hacen honrofos aprecios.

Téngaos elle breve rato,

fi os enojo, ó fi os contemplo,

el reípeto temerofos,

ó la novedad fuipeuíos.

Yo, pues, que todas las caufas

naturales comprehendo,

y á ningún difeurfo mió
fe ic el'conden fus fecretos,

penetrando mas que humanos,
futilezas á mi ingenio,

fe ios defeubrió eftndiofa

la luz del Dios verdadero.

El que divide las aguas,

el que defata los vientos,

el que fuílenta la tierra,

el que.comprchende el fuego,
el que con folo una v )Z,

Poderofo, Sabio, Iramenfo,
fixa los Polos de el mundo,
mueve ios exes de el Cielo.
No en muchas Deidades juntas,

como peníais, el govierno
aiftribiitivo confií :e,

de efte
, y de aquel Emisfetio.

No en !'..n Júpiter tyrano,
que en ardides deshoneílo'S

executó fu poder
quanto le pidió el defeo.
No en un engiáofo Apolo,
no en un Nepeane fcvero,
no en un Saturno ambiciofo,
no en un Bolo foberv io,

no en un Nícrcurio fagáz,

y no en un Marte fangriento,
ni en nau-hos, que la meraoria,
corriendoíc de überlos,

Articce rnilagrolo,

que fabricó de un aliento

elle Palacio del hombre,

en cuyo alvergue terreno

alma inmortal le apofenta,

que vive la edad de el mefmo.
En aquel

,
que por amor

de ci que oít ndió fus Preceptos,

fe viífió el crage de humano,
fin defnudarfe el eterno.

En aquel, que las Entrañas

de una Doncella eligiendo,

la hizo Madre , y dexó Virgen,;

y la prefervó primero.

En aquel , que ya eíirenando

la humanidad , dio, en naciendo

la primer feñal de hombre
con el llanto , y con el velo.

En aquel
,
que fatigando

fus años con el exemplo,

á los treinta y tres entró

por las puertas de el Defierto.

En aquel , que no creído

del pérfido ingrato Pueblo,

pagó las culpas agenas

en lo mas duro de un Lefio.

En aquel , que fue el abiíma

todo lo humano depuefio,

y al tercer día gloriofo

rciucitó entre ios muertos.

EiTe Júpiter fue un hombro
Cy -ano , falfo, y fobervio,

y ia ceguedad Gentil

le aclamó Deidad por cíTo.

Y afsi, ios demas que ai, colmo
llegaron , con el ingenio

de las armas , y las letras,

ü de algún arte , tuvieron

la pofteridad de Dios,

fin reparar que tuvieron

lo pecable i y lo mortal

defautorizó lo eterno.

Principio, y f?n reconozco

en eíTos Diofes terrenos,

vicios en effbs, reparo,

virtudes en efte , advierto,

C puc*
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Santa Catalina.

Emp. Qü¿ he oido,T)iofes divinos^

Siv.Onc he ekuchsio, Santos Cieiosípues quienj eo duda, no quiere

lo rae)or ? quien es tan necio,

que por icguir lo viciofo,

dexa' de amar Ío perfeóto?

Queréis ver que es elle lolo

el Dios de laj:ierra , y Cielo?

pues elfas melnaas eíigies,

eíTcs fimulacros meímos,

elfos Ídolos profanos,

que ’íiempre dudólas dieron

las refpaeílas, en el nombre

defieS-ñor que conñelfo,

han de decirlo : Vofotras,

imágenes, que en el hueco

metal de que eftais labradas

efeondeis codo el Iníiernoi

aunque no eftais eníeñadas

á ia verdad ,
yo os apremio,

y os mando ,
que aora ( todo

lo. mentiroio depuefto )

deípues de aver confeitado

lo mtfmo que yo confieífo,

deis raueíiras de lo que fois,

erabueitas en humo, y
fuego.

JJern. Chnfto es el Dios verdadero.

Catal. Refponde, eftatua de Marte.

PeKs. Chrifto es folo Dios eterno.

Hundenfe los Id.cloSyy el Demonio.

Catal. Pues que evidencias mas claras

queréis , Idolatras ciegos?

ya con el norte os combido,

ya con el prodigio os venzo,

ya con el cafo os confundo,

ya os muevo con el exemplo,

ya la mentira os defeubro,

ya la verdad manifiefto.

Y íi rebeldes quiíiereis,

* y íi intentareis proterbos

deslucir ellas verdades

con que perfuadiros quiero:

Sabios de Egypco ,
yo os llamo

á públicos argumentos.

Defiendo que ay un Dios folo,

íin principio , fin , ni tiempo,

que encarnó , quedando Dios,

que murió , quedando eterno.

el Dem.Y'á que en apariencias tantas

el crédito voy perdiendo,

en los pechos de los Sabios

^ücorporarme pretendo.

a cyc4-« ara v'«'*^*‘**'
----

Folie. Apenas los ojos creo.

Leotic. Notables alfombres miro.

Jul. Gran novedad* Trj/. Bravo cuentol

Emp. Q^e has necho?

Sei\ Qué has dicho ? teod. Prima?

Po/. léxica? Í.íffwc. Ciega? C.«f. Teneos,

que 11 mi Eípofo á iu cargo

toma mis agravios, creo,

que en fuego > como los Diofes,

quedareis codos reíuekos.

Sev. Quien es, ingrata, tu Eípofo,

quando yó no lo merezco?

.
Catal. Elle miímo Dios, de quien

el Divino honor defiendo:

yo íoy la Elpoía de Chrifto.

Awzp. Calía, calía, que con elfo

yelas la fangre en mis venas,

atas la voz en mi pecho:

llevad eífe monfíruo. Sev. Efpera:

qué haré - en tan duro aprieto?

la Religión, y el amor
hacen contrarios efeélos.

Emp. Dala la muerte. Eeod. Detente:

no sé á qual vaya primero,

ó al cariño de la fangre,

ó ai enojo de los zelos.

Folie. Señor, no es crédito tuyo,

de la Religión, ni nueftro,

que de una muger fuframos

oprobrios en el ingenio.

Dexa que nueftra doctrina

la convenza ,
porque luego

advierta ,
que iblo fabe

elfos maxicos portentos.

Leonc. Conozcan oy los que faben

la verdad , que el novelero

vulgo la fabrica cree,

íin ahondar los cimientos.

Vea ia arena en que eftriva

cíía maquina, que el viento

de nueftra ciencia infinita

derribará por el fuelo.

Ernp. De verla tiemblan mis labios.

Sev. De oirla tiembla mi pecho.

Teod. O, malograda hetraofural

Jul. Crueles defdichas temo.

Trajt. Si eAa'iey confíente holgura»^^



De Don Pedro Roíde Mino.

de Í3 qae aora profeffo

pi.uío quedar desieiio

dentro de rnuj^ poco tiempo.

Cata!. Si á püblico defaho

liberal ,
que os he propusíto,

no falis ,
penfarán que es

cobardía del ingenio.

Pc/:V. Nofocros nada ignoramos.

Leonc. Nofotros nada tememos.

Sev, O , amor ,íiifpende ia flcchai

Apenas la ira templo.

C^í.Que tardaisi' Ps .Quelo permita

el Emperador queremos.

Ernp.Yo os io permito ,
por dar

mas ocafion al tormento,
^

que ha de afligirla , fi acafo

perlcverare en fu yerro.

Dtrn Eipiritus refervados

para alentar otro tiempo

los heréticos errores,

infundiros en los pechos

deílos Sabios , a quien yo

invifiblemente atiendo.

EoiJc. Si es Uno , y Trino tu Dios,

cómo , en lo que end coli)o,

folamente encarnó el Hijo,

quedando los otros dos?

Y fi eftán los tres unidos

en la Deidad , y en la Eífencia,

cómo eftán con diferencia

en eíia acción divididos?

Lec-:c. Si padeció ,y el tormento
fufrió { rcfponde a los dos )

cómo la parte de Dios
no le quitó e! fentinaiento?

Y fi murió , que ignorancia

te conduce á tal miferia?

cómo al fakir la materia,

no fe acabó ia fabftancia?

Po/.Qaanto á fu fio ( qué engañada

vas
! ) fu muerte hade probarloi

quanto á fu principio , hallo

una Perfona engendrada;
los tres en Efi'encia faeroa
Uno jf’ganlo coHp),
yhaüo principio en el Mijo:

luego tnd<vs le tuvieron.

Le-yKc.Y cft os puntos etfeDciales,

que en tu Dios quieres juntar,

nos los tienes dc-probax

con razones aaturaies.

Pcüc. En el cafo que fe ve,

de los üoélos fyiogifmos

ufad con vofotros mifmos,

no con ios faltos de Fe.

Emp. O
,
quien no ce buviera viftoí

Quien vio confuiion masgravel

Teod. Mal ufa de lo que fabe.

Trq/?. Defde oy hagoVoto áChriftoi

pero tente , penfamiento, _
que algún Alguacil devoto,

que aya oído aqueíle Voto,

penfará que es juramento.

Pwp. Si. ya no enmudeces, di.

-

F-ol. Si dices verdad ,
qué tardas?

Leonc. Si tienes razón, qué aguardas?

CataL A todos rcfpondo afsi;

Encarnó el Hijo no mas;

la razón de eftosabifmos

dentro de nofotros mifmo s,

ó , Emperador , hallarás.

El alma , que comparada
es el Myñerio Sagrado

de la .Trinidad , me ha dad®

materia mas ajuftada.

Que correfponde en rigor

la memoria al Padre , escierto,

al Hijo el entendimiento,

y al Efpiritu el amor.

Yo , quando explicar intento

concepto , que ei alma lapra,

me explico por la palabra,

con folo el entendimiento,.

Quien me efcucha, no es teftig®

(afsi la razón entablo)

de la memoria con qoe hablo,,

ni del amor con que digo;

El Hijo al mundo , a quien ama,

de aquel Conclave Uno, y Trino,.»

como Entendimiento vino, . ^

por elfo Verbo fe llama;

y como tal
,
pronunciado ;

de aquel concepto profundo

ai ciego entender del tnundoj, ; ^

el folo fue el explicado.

,

Luego, quedaron mejor ¡ .

en el alma de fu. gloria, . :
' r

clPad-e, ;eatGÓ Memoria^, <

el Efpiritu , como AroD.r.’ • f

Decís ,
.

que el Hijo engcodradíí. -

C fucj
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que aun guarda elcolor,y elser.

Aquella parte , aunque fea
fue , y qoe por cfta razón

^
^

tienen ios Tres» por ia unión»

principio determinado»

El principio ,
que os abona

cada uno de los dos»

no le tiene como Dios,

tieneie como Perfona.

Con un exempio concluyo:

El Sol engendra viftofo

la luz , eterno , y hermofo»

la luz , el origen puro

reconoce al Sol ; roas fon,

£cndo la luz dependiente

del Sol , hermofo , y ardiente,

unos en la duración.

Pues mi villa comprehende

al nacerjque á un tiempo acendra

el Sol ,
que la luz engendra,

y la luz
j
que dél depende.

Luego?pGr efta razón,

que mas cierta fer no puede.

Padre, Hijo , y quien procede,

tienen una duración.

Padeció , pues , y el tormento

fufrió ( refpondo á los dos )

que aquella parte de Dios,j

no le quitó el fentinaiento.

Si vino folo á tener

pafsionj dolor
, y tormento»

no era cumplir el intento

el dexar de padecer.

Dos voluntades tenia

quando á los hombres juntaba»

de Dios , como los amaba,

de hombre ,
quando los fufria»

Y afsi', refpoñdo a los dos,

aunque el intento os aíforabre,

que el padecer como hombre,

era voluntad de Dios.

Luego pudo , foberano

el intento que previno,

amarle como Divino,

y fentiríe como humano.

Murió ,Y eterno quedos

concluyo con elle exempio,

con que deciros contemplo,

que quedó eterno , y murió.

Muere uoa hermofa mager;

y aun muerta , queda lo bello

el cabeUo^

caduco plumsgc breve

de aquel cadáver de nieve,

el c^javer no hermoféa?

Ei alma , -ruego que en ella

vivió
, por ci vago viento,

no lleva el enteíidunieoto

configo inmortal , y
bella?

Dios afsi
,
quando no tuvo

mas quehacer, con tumo acierto,

fe dexó en el hombre muerto

un algodei Dios que tuvo.

Voló -ei alma , y íu- deidad,

con fuperior vencimiento,

fe llevó el entendimiento,

que era fu Divinidad.

Luego Dios, que al mundo SmOj

pudo de aquella manera .

quedarfe Dios en quien era,

y Dios , en lo que murió.

Uno, y Trino , íolo eterno.

Dios
, y Hombre Omnipotente,

que tiene próvidamente

de Cielo, y Tierra el govierno^

es Chriíio : Y fi efta razón

no bailare concluyendo,

ferá mi fangre , muriendo,

la ultima conclufíon,

Lecnc. No se que numen oculto,

fin violencia mis defeos

condiKe á la claridad.

folie. Y á mi, no se que myííbrio

naturalmente me guia

al camino verdadero.

Leonc. Yo reconozco eífe Dios.

folicc Y yo efta verdad coníieífo.

feonc. Por Uno, y Trino le aclamo.

pJic.Vor fin principio le apruebo.

Ptonc, Por humanado le adoro.

Pc//c. Por fin fin le reverencio.

p^w.Venció á ios Sabios, y al paíTo

que van la verdad creyendo,

los voy dexando ,
que yo

avifo folo á los pechos

donde reyna la memoriaj

y afsi , esforzando eífo mefmo
para animar fu crueldad,

al Fmperador me llego.

ca^Bobies Soldados,
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^uc €n et Catholico Reyoo

de Chriito ieguisla parre

de quien es Caiiüiiio ei oiefinoj

mas razones quieto daros

para alentar vnsltros pechos»

£»í».No proíigas, no profigas,

vivora )
que coíi tu aliento

inficionas ios oidos,

' la vida j y
entendimiento.

^

Sever. Detente mi ger, que quilo

la providencia oUi Cielo

templarme el odio, que animo,

cen ci amor que te rengo.

Teod. Eípcra,prima, no quieras

malograr todo lo bclloi

no quieras morir ^-aunque

fe qued.:n vivos mis zclos.

Poüc. Como !i hirviera nacido

en íu Fe ,
}uro , y prcreílo

á Chrifto, morir por él.

Ltortc. Y yo áíTeguro io mefmo»
. £w/>.Ha, villanos! qve exempiares

aveis íido en el Imperio

del culto de las Deidades,

por lo Religiofo , y viejo,

oy veréis de r»i cruiidad

la variedad de tormentos

con que pretendo afligiros.

Los dos,f.n eíla Fe moriremos. Vanfe,

£/K?.LIevadlos donde padezcan.
Cat. No defmayeis, compañeros.
íwp.Encarcelad efle monftruo.
Trafi.Yo fov Chrifliano ázia dentro.

Ciír.Tyrano , inventa crueldades.

Emp. Contra tu vida me enciendo.

C^r.Firme me hallarás en todo.

£?«/>.Morirás. Cat, EíTo deleo.

ffwp.No podrá tu Dios valerse.

Cat.Si podrá, fi importa hacerlo.

Emp.fncerss.ála en las tinieblas

del masefeondido feno.

Caf. Solo la luz de mi Eípofo
alumbra mi entendimiento.

S:%\ De zelos , y enojo rabio!

Enip.Tyic ira, y colera tiembiol

llevadla donde no vea

la luz hermofa de Feto,
hafla que yo determine
el cafl’go mas horrendo.

A Dios, Teodora.

Sever. Ay de mil

Teod. Prima. Cat. Tyraní), primero

que muera ,
con efta planta ^

tu cerviz hoüar efpero.

Emp. Antes ferá de un cuchillo

del'pojo infame tu cuello.

Sever. Yo voy á morir de achaque

de tanto impofsible fiero.

Teod. Yo voy a fcntirdefdichas,

y á morir del ientirDÍcr.to.

Trají. Y yo ,
pues que foy Chrifliano,

voy á decorar ci Credo.

Fanfe todos ,
)' quedanfeics el Aniel yf
el Demonio.

Ang. Muílca eterna , cantad

eíla vióíoria á los Cielos.

Dem. Eterno llanto ,
gemid

ella pena en el Infierno.

Ang. Pues Ciirifio ileva ia palma: : :

Dsrn. Pues no llevo el vencimiento*, ti

Ang. Cantadlo en ecos fonoros.

Dem. Lloradlo en trilles lamentos.

Ang. Pues Catalina enfalza

al Dios eterno,

cántelo el Cielo.

Dem. Lloreio el Infierno.

JORNADA TERCERA.

Sale el Emperador por el tabladoj y vi en Uf%

alto al Demonio j avr.a una efcalera dejde ti

tablado , ha/la donde efta el Demonio^

^ue tendrá las efpaldas a

la gente.

Emp. Ha ,
paíTagero , que abforto,

fobre eífe peñafeo mides

la diflancia del objeto,

que á tu vifta fe refifte:

Há , fufpenío caminante,

que en eífa punta fubiime,

en el difeurfo , y los ojos

pareces Aguila , y lince,

eFcuchame. Quien me llama?,

Emp. Baxa al llano.

Dem. Quien io pide?

Maximino Emperador. ‘

Dem.Mi pecho á fus pies le huroillca

Emp.Yén á mi voz. Dern.Yk te firvo-

Erne.OmtVí eres? £?c?>3,TJn infeiice.

f.vjp.De qué? Dern.D^ afpirar á mucho.
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F-mp. Etti prender es lias to timbre^ -

/>er7,^^e me quieres?.

E^-P- Q¿o tne digas,

íi la cauTa lo permite,

qué fuípenhoD j-qué embeiefo>

a lo que ei fenibiante dice,

te 4oega tod0-ei, difcurfo

en las dudas que apercibes?

JFem. Ya en nueva forma á ios ojos

de todos vengo vifible:

de eíTe peñaíc,o
, que el campo

' deAIexandria prefide,

mirando eftoy dos antorchas,

quefobre lo alto afsiften

de un cerro, y notando , como
accidentalmente brillen,

difcu rro en ellas. Emp. Adonde?
Dem. Sube al peñafco. Emp. Ya pide

la curioíidad á voces,

que la vida lo examine;

Ya eíloy adonde tíi eftabas.

Dem. Vés aquel prado
, que cinc

aquel encumbrado monte
con tantos bellos matices?

Emp. Ya le veo
, y las. antorchas

en quiera luz apacible,

veo
, que alumbran los campos:

La cueva donde relide

Catalina , há , Cielos ! es

la que coronando afsiíien,

quando entiendo
, que yo folo

, sé donde encerrada vive.

Dem. Pues para que no te rindas
á edds prodigios, permite
Dios

,
que los ojos fe cieguen

de la razón , que en las lides

del trabajo , y de la pena,
han meneíler ios humildes,
para fer ejios mejores,
muy malo al que los perfiguc.

Emtf. Pues qué diícurres? Dem. Si crees
.á mi ciencia , no es difícil

defeifrarte aquel portento.
Emp. Eres fabio ? Dem. Tan iníignc

Filofofo foy , aunque
cito me deíacr. dice,

qne no ay fecreto en las caufas
naturales

, que no explique*,

no ay en la Fifíca punto,

que mí eíludip no averigüe.

ni en la Política libro,

que mi piuftna no autoricc-

Emp.Qomo te llamas ? Dem. Celefte.

Emp. Con vanidad me lo dices.

Dem.Harto me cuefta tenerla.

Emp. Pues* qué infieres? Pewi.Que las fing

algún encanto que oculta

aquel monte inaceísible:

Diligencia es ingeniofa

de algún Mágico , que vive

fu cóncabo feno , adonde
los elementos oprime.

Emp. Y espofsible darle forma
tan aparente , y vifible

á lo corpóreo , é informe,?

Dem. Quieres ver como es pofsible?

butl ve los ojos , que ya
el exemplar te apercibe

mi ciencia ; Vés aquella hacha,

que material te la fingen

mis eiludios? Emp. Ya la veo.

De»?. Pues á un conjuro que hice

fe encendió : mírala arder.

Ardela hacha.

Emp, Raro aíTcmbroi

J>em. Y porque animes
el 'crédito, quiero ya,

que aera á un foplo invifible

fe apague , y fe defvanezca.

Apagafe la hacha , y ocultare,

Emp. Ya creo quanto me dices.

Dem. Luego bien puedo tener

vanidad , fin que repliques

en nada , contraquees
todo ai encanto pofsible.

Emp. Y tanto me fatisfaces,

que th folo has de regirme;

difpón til de mi alvedrio,

como fi no fuera libre-

Dem. O , fragilidad humana,
prefío al engaño te rindes!

Emp. Til me aconfeja , y pues ya
la experiencia lo permite,
fabrás que-en aquella cueva;
pero antes que lo publique, Ap.

quiero ver íl Ssverino,
que adora fus ojos firme,

parece
; porque fabiendo

donde te oculta , es pofsible

que guiado del amor,
qBC
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que la Religión oprime,

quiera librarla. Dem.Xi se

que en ella si-ccrraca vive

aquella ingrata. Emp. Detente,

y pues lo labes, reprime

la voz, y ligue mis palios,

que parece que me rindes

aun mas que el alma
, y no se

í; es conveniencia el rendirme.

Dfwz.Yo ce feguire. Etnp.'ín la cueva

de aquella Chrilliana Circe

te eipero. Dsm Aiia te hallare,

camina. Erfip. Pues no me Cgues?

Dem. No ayas miedo que te dexe,

Emp. En buen hora al campo vine,

y te vi; ftcás mi amigo?

Dím.T\i eíclavo he de ler.

Eitiper. Remite
que lo foy yo , pues parece

que dentro del alma vives. T^afe.

Dem. Claro ella que eres mi efclavo,

y qiiantos ciegos rehden

las tinieblas de el engaño:

C á aquella muger la rinde

mi poder
,
grande trofeo

le uíurpo á Dios de fu timbre.

Sale Traflulo.

Trajl. Defpues que Chrilliano foy,

, aunque comienzo muy prello,

con las preguntas al fexto

Mandamiento vengo, y voy.
Como foy noble Soldado,

y bobo aquel que me guia,
le pregunté el otro día
íi era un inceílo pecado.
Eiebaxo de la ropilla

traygo una Cruz i íi fe viera,

luego un verdugo me hiciera

los fefos una Cv/rt¡lia.

Mil cofas íaber quiíiera,

que me lucen temblar la mano,
que \o fuera buen Chrilliano
como todas las cumpliera.

Ene, que dudando viene,
itgun aquí lo aíkgura
mi lufaiitlc congstura,
muy poca íirmeza tiene.

Trafí. A Duícarai campo vengo
qu^cn rne aconfeje

, y no sé

donde un ChriíUano haiiaré.

que me advierta. Dem. Aguí le tengo

de pervertir , pues dudoio

le llego á \\x.Trajfl. Si elle fuera

* Chrilliano; De ella manera

lo he de intentar : Cuidadofo

os he viílo , y mi cuidado

faber- quiíiera de vos,

íi por verdadero Dios
feguis al Crucificado?

que yo foy Chrilliano. Tr.tfl. Luego
conocí en fu modo humano,
que era ufted muy buen Chrilliano:

yá un poquito mas me liego.

E>em, Bien podéis hablar conmigo,
íi !o fols ,

pues que cambien

figo eífa Fe , y sé muy bien

fu Doélrina, pues la figo.

Traji. Pues feñor ,
porque lo trate,

quien nos oye? Dem. Solo tfioy.

Trafí. Pues yo lo foy i pero foy

Chrilliano á medio mogacei

y pues le he topado , quiero

me diga fu parecer

en mis dudas
,
para fer

Chrilliano á mogate entero:

_

oygame, pues. Dew. Elfo intento.

TVí^.Reípondarae. Dem. En mi hallarás

la refpuella , y hablarás

la verdad. Trajl. Eltéme atento:

Si una muger hallo yo,

que roe ruega, y no es muy mala,

la he de embiar noramala,

por no pecar? Dem. Efío noi

porque fi rogar la ves,

y cu no has de fer groffero,

qué importa pecar primero,

íi te arrepientes defpues?

Traji. hAt conformo. ,

X^fw.En el rendirfe

una vez, ha confiílido,

porque no ella íiempre unido
el p;.c3r , y arrepentirfe.

Traji. Y fi por modos ellraños,

de buen trato , y convciiieíicía,

la dicha correfpcndiencia

durafle diez , o doce años?

Dem. No importa,'- hriííiano, aunque
te obílines en el pecado,

como dexes reiervaao

el recurib de ti pequé*
Trajl,

^
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Ti-ajL Zv£e conformo. Van. Eí'íe vodet^ *

tarde en ei olvkjo cabe,

l'orqus un hombre nunca fabe

quanüo lo avrá meneíier.

Trajl. Y íi acaban ioíCj luego
un empeño en ceítimonio,

como es fuego ds el Demonio^
atiza el Demonio el fuego?

Vem. Beiver, que la privación

caula otro fuego infinito,

porque fierripre el apetito

te templa en iu poüefsíon.

Traíl. Me conformo.
Vsm. No fe abfuelve

de ei riefgo ei que le procura>
que eí precipicio aíTegura,

íi á'él vciuntano buelve.

Trflfi. Y íi, como puede fer,

una cafada me caza,

y es ei mando una maza,
que ñola dexa correr?

Dem.'Es adulterio querella,

mas todo efiá cencluído
con que mates al marido
para caíajte con ella.

Tr¿ift. Con eflo no me conformo,
ni mas preguntas entablo,

que eíia dodtrina es del Diablo,
á lo que de ella me informo;
que aunque ignorante, ya fienco

lo mal que le ella á mi fuerte

hacer primero una muerte,

y tras ella un cafamiento.

Es un mal Chriftiano, y es

un mal hombre
, y no quiíiera

enfadarme , que le hiciera::;

miedo me tiene. Dtm. Defpues
que eña feñai en ci pecho A^*
te acompaña, no podré
V'engarme de ti, porque
acobarda mi defpecho.

Tfajl. Gran cofa es reconocer
miedo

,
quiero aprovechar

la ocaíion, y quiero echar
quatro roncas á perder.

Yá le he dicho que es un: : ; calle,

Bo me refponda
,
porque

de un puntillazo le haré

que en el Infierno fe halle,

no me pueda veogarl

TViíy?. Vive Dios, que es im gallina:

quiero quitar la pretina,

y pegarle. Dem. Ay tal pefar!

Tra/t. Defataquefe. DerK. Qyie afsi

me trate! Si foy valiente,

y no lo sel D^m. Eípera, tente.

Tra^. Ven acá. Dem.YÁi á lo que vi,

fe le ha caldo la Cruz
en ei fuelo. Tra^. Lleguefe.

Dem. Áora, íi llegaré.

Trafl. Lleguefe, y hagame el buz.
Dtm. De aquella fuerte, villano.

Afile de la garganta.

Trafl, Que rae ahogas, haz conmigo
Jo que he hecho contigo,
mas no me aprietes la mano.

Dem. Alsi, infame. Trafi. Enes me obligas

á horcarme, y pues que puedo^
dexame decir el Credo.

Dtm. Eflo no quiero que digas,

fino arraílrarte. Traft. Repara,
que no eíloy amancebado,
para andar tan arraílrado.

Z>e/w. Qjien la vida te quitara!

Trafi. No hallarás í'obre ella un quarto*
Dem. Reconoces mi valor,

y mi poderl Traji. Si feñor,

y en verdad que hago harto.
Dtm.^o me tiembla? T'ráyí.NojF.ey vaíOjí

que íi ei frío lo hace
, yo,

defpues que á roi fe llegó,

tengo poquifsimo frió.

Dem.Yí dias, Viiiano , á ñus pies.

Trafi. Los dos damos ceílimonio
de San Miguel, y ei Demonio,
mas pienfo que es al revés.

Dtm.l^o te maco;:: Trafi. h\viy bien hace.

Dem. Porque no puedo. Tr.?//.Pues digo
que no lo eílimo en un higo.

Dtrn. Levántate. Trafi. Que me place;

ay rai Cruzi Dem. Quieres mirar
con quien peleaíte? Trj/, Sí.

Arrimafi d la puerta , y budvefe un dragón

echando fuego,

Dem. Miralo, pues. Trafi. Ay de mi!
que veo ? Quiero bufear

una hechicera, que á eterno
fuego fu alma desliza,

que reco;a la ceniza

de elle ’oaartyr del Infierno, Vanfe,

Sale
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Ssle Teod-jra tras Severino.

Teod. Eípera, ingrato ; y íi fiero,

á mis ruegos deldenofo,

te arrojas tan rigoroíd,

no te empeñes en groíi'ero:

que es elección imprudente,

y es loca facilidad

profeguir ia necedad

de empeñado íolamente.

AgaíTaja á mi cuidado

mas fino, y menos moleíto,

liqaiera porque te he pueífo

en la esfera de rogado:

efcucharae. Sev. Qué pelar!

Teod. No quieres? Sev. No ferá bien

que ufe un hombre de el deídén

con quien le viene á rogar.

Yoj Teodora;;: Trod. En la porfía

de mi pena, y mi rigor,

hazme creer, que es amor,
pero no que es cortesía.

«S'er.DigOjque te quiero. Teod.AtentO;

y tímido vas formando,
quando me ellas engañando
con tibieza el cumplimiento.
Esfuérzate mas, y mira,
que mis penas fatisfaces

con folo faber que haces
cuidado de la mentira.

Sev. Pues Teodora, no es vileza,
con aparente verdad,
quanto es de tu calidad,
engañar una belleza»

Aquella hermofa fiereza,

Catarina
, que en rigor *

es la ¡icnnofura mayor,
en quien no cabe efperanza,
perdóname ella alabanza,

y cglpaiiia á mi amor.
Con uno

, y otro defdén
me introduxo en eñe abifmo;
^uizá íi hicieras lo mifmo,
rae enamoraras también.
Mal aya el amor

, pues quiea
defdeña, es caufa del fuego,
mas vehemente, y mas ciego;

y quien ruega
, y eftá amando^

parece que eñá comprando
el defayre con el ruego.
I^íómela ama* , pues figo

eñrella can inhumana,

y el amar á ella tyrana

me baile para caííigo;

que en ei tormento enemigo,

y en ia pena dilatada,

de aleólos de amor canfada,

impofsibie , ó defieñofa,

nunca falta una dichefa,

que vengue una defdichada.

Tu venganza en mi ha de halIarfejE

pues en ia pena le excedo,
que yo, al fin, mudarme puedo,

y ella no puede mudarfe.
No tiene de qué quexarfe
tu amor, tanto como el mío,
que en el tuyo , y mi alvedrio,,

tu pecho, quando me amó,
pudo efperar

;
pero yo

fin efperanza porfío.

Teod. Pues lalgan yá de mi pecho,’

ingrato , todas mis quexas,

no en lagrimas, que te obliguen^
en iras si

, que te ofendan.
Villano , fabes que nunca
las groíTerías empeñan,
aunque vengan disfrazadas

en habito de finezas?

Quien te ha dicho que es mejog
quitarle al amor la venda
de la cautela , quando es
tan guñofa la cautela?

Qué te coílaba el fingir,

para tenerme contenta?

peso lo avrás efeufado,

porque aun elfo no te deba.

Pues fupiñe enamorarme,
Tupieras también , Tupieras

engañarme , pues no es uno
el corazón , y la lengua.

Yá parece que en el pecho
los afeólos fe me truecan,

y yá parece que en él,

no el amor , el odio reyna.

Yá no te quiero ( ha defpecho
á lo que obligas! ) quien viera
tu rebelde corazón
entre mis manos fangrientasl

Mas yá que vengar no puedo
en ti mi mal , en aquella,

gue c^a de él , he de hacer

'
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Sever. Movii Aííro es de los aj'res. <

Teod. Del Cielo es errante eñrella.

Sev. Alma tiene, pues fe mueve

ron diíiíncion ia materia.

mi venganza manifiefta:

con las manos, con los dientes,

viven les Cielos: : : Se-v. Efpera,

que íi con ella te enojas,

mal tu colera aprovechas,

pues ignoras donde eílá.

Teod. Quien adonde eftá Tupiera,

para íjne la vil Chriíliana,

pagando aili dos ofenfas,

mi Religión , una muerte,

y orna mis zelos, la dieranl

Sev. Quien íupiera donde eftá,

para que a mi fé debiera

la libertad, y ia vida,

y quedara yo á deberla!

Teod. Centro íoy de ira, y de rabia»

Sev. Abifmo foy de finezas.

Teod. Quien ia vida te quitara!

Sev. Por mi corazón comienza.

Teod. Ha ingrata l Sev, Ha crucll

Teod Qué anfial

íet--.' Adonde, impofsible prenda,

eñás, para que mi afeólo

perfilada tus orejas?

Teod. Adonde te has ocultado,

vivera, que donde quiera

que eftás, venenofamente

en mi corazón te cebas?

Sev. Flores de efte ameno prador.t

rsfid. Troncos dé eftatofea felva::t

Sev. Cnftales de eftos arroyos;;;

Teod. Fuentes deííos campos bellasr.t

Sev Aves, que voláis veloces;::

Teod. Fieras, que corréis ligeras:::

Sev. Adonde eftá Catalina?

Teod. Dad de mi enemiga feíías:;:

Sev. Para que vean ios hombres:::

TeeA Para que los figles- vean:;:

Sev.A quanto el amor obliga.

Teod. A quanto el odio defpeña»

Vay.^nfe defeolgando dos hachas d utf

tieynpOy del Teatro,

Sev. Pero qué antorcha á mis ojos

eftas pafsiones me quieta?

Teci-Pero qué luz á mi vifta

eftos impuifos me templa?

Sev Adonde, Cielos, fe eíconde

la mmo que la govierna?

Teod. De propia eieccicn guiada

fé miivYé fta de^eodenci^

Teod. Racional es aquel fuego,

de quien es llama la lengua.

Sev. Parece que a mi íe viene.

Teod. Parece que á mi fe acerca.

Sev. Mas ya myíuriQfamente

fu lento curio íe enfrena,

y ya en la playa del ayre

ció fondo el basé! de cera.

Teod. Pero ya fixando el rumbo
dio la luciente galera

ancoras al viento, donde

es ancora de si meíma. .

Sev. Pero ya de mi íe aparta.

Teod. Pero yá de mi fe alexa.

Sev. Milagrofa luz , aguarda.

Teod, Faro’ myfteriofó, efpera»^

Sev. Que donde quiera que vayas:::

reod.Que aunque vayas donde quiera^.:

Sev. Te feguirá Severino.

Teod. Sigue Teodora tus feñas.

Sev. Y fufpendafe mi amor;;:

Teod. Y mi enojo fe fufpenda:::

Sev. Haña faber donde paras.

Teod. Haftafaber donde llegas.

Entrafe cada nno porfu puerta fguitni»

las hachas^ y fale Catalina de

fu cueva.

Cat. En efte lóbrego feno,

en efta obícura prifton,

centro de la confufion,

alvergue de errores lleno,

tan cenftantemente peno,

Efpofo mío , y mi Dios,

que repartido en los dos

ctta , con igual fineza,;

en nd toda la firmeza,

y todo el amor en Vos.

Es poliibie , Dueño mió,

que os llego tanto a deber,

que en el mtfmo padecer

íe deleyte mi alveúrio?

inunde el dichoío rio

del llanto mi pecho , y tanto

crezcan íus aguas, que quanto

pequé aneg. -e mi llorar,

y grangeaiido el de íBara



De Don Pedí

el nombre pierda de llanto.

Sin hierro rae tiene herrada

vueítro araor ,
vueftra virtud^

bien aya ia efclavicud

adonde eíla el alma hallaua.

dulcemente enamorada,

los trabajos os ofrezco,

aunque en ellos no merezco,

que los tengo por teforo,

y embebida en loque adoro,

olvido lo que padezco.

Dexóme el Angel ,
porque

me dix© ,
que íiqueria

merecer mas ,
que debia

valerme yo de mi Fe;

mascón eflo os debere,

Eípoío ,
pues creo afsi,

el crédito que adquirí

con Vos , el que vaellra gloria

no aventure la victoria,

pues la confia de mi.

Venga uno , y otro tormento,

imagine la crueldad,

con cítraña novedad,

el martyrio mas violento,

que ai í'acrificio fangriento

tan voluntaria he de ir,

que en viendome , han de decir,

tan conforme con mi inerte,

que fe confunde la muerte

en la gana del morir.

Roía el mundo me llamo,

que en temporal pompa vana,

al albor de la mañana
fus hojas cfperezd

delfueño que lacauso

la noche lóbrega , y fria:

O } llegue el dichoi'o dia,

en que con divino vuelo

fuba á eternizarfe al Cielo

la Rofa de Alexandria!

Mas tan adentro en la cueva '

me he empeñado, que aunque efparce

todo fu imperio la noche
en efa profunda cárcel,

con los pies , y con las manos,
ya que los ojos no faben

en donde emplear la villa,

he examinado cobarde

fecretos , aun halla aora

vi

L'Lino »

inveftigados de nadie.

Mas qué eicuchol mas que veo

un peñafco a aquella parte

fe dei'gajó , y me deicubre
^

el dia"^, ci monte , y el vaUe.

Libertad me ofrece ,
quiero

por lii boca : nías que haces

primer, impulío ? tii intentas

afsi defacreditarme?
^

no la he de ver ;
quiero huir

^

deila. Pero á efiotra parte. R»íá».:

otro peñafco me ofrece

las mifmas dificultades,

quiero dexar la prifion.

Pero qué digo? o , cobarde

anhélito de la vida,

qué varios efeélos haces'.

•pues no he de verlos , y quier#

que mis ojos meló paguen,

y mi boca , ellos regando

Echafí el cabello en el rofir9¿

la tierra con llanío grave,

y ella befándola humilde,

fin defcanfar mis afanes,

halla que de elle letargo,

en que el penfamiento yace,

parezca que me defpiertan

auxilios mas eficaces.

Wncafe de rodillas d la puerta de la cue^

•va , yfule por una puerta Teodora , p Se-

•verlno por otra ,
cad,a uno con

una hacha.

Sev^ Apenasllego áeile monte

la antorcha ,
quando fin arte

fe abrió una boca ,
que á eftas

profundas bobedas fale.

Teod. Paró la luz, y en llegando

á mis ojos , al inílante

puerta (
con ruidcfo eílruendo )

fe abrió , impelida del ayre.

Sev. Mas qué veol

Teod. Mas qué miro!

Je-y. Teodora, confufion gravel

Teod. Severino , raro aíl'ombro!

Sft^.Quien te guia: ; ; Teo. Quien retrae:

Seu.Aeíla cueba? Teo. A ella gruta?

Sev, Animofa: : : Teo. Vigilante; ;

;

•Sí"?. Al milmo tiempo que a. mi?

Teod. Quando yo pifo á ella parte?

Sev, A naí, luz. Teod. A mi, eíls»

' ' Da



Sevm Pücs Ycsnicsiss fcnslcs

del prodigio que nos junta.

Teed. pues averigüemos > antes

de íalir , eííos portentos.

Sev. Mas un bulto , que en el trage

es de mnger, de rodillas,

fegundo aíTombro me hace.

Teod^, Cubierto el roílro de aquel

rubio rizado plumage

de cabellos , no fe dtxa

examinar ei íembiante.

Sev. Fuera de si , no nos oye,

ni atiende. Teod. Calo notable!

Sev, Muger
,
quien quiera que feas,

que en elle fepalcro yaces,

niuy difunta para viva,

rriLiy viva para cadáver; : ;

Teod. Oye. Sev. Efcucha.

€at. Q iien rae llarna?

La Ro/a de Alejandría , Santa Catalinas

Teod. Una infeliz: ; ; Sev. Un amante*. :

:

Teca. Q^e ciega; : ;

Sev. Que deslumbrado; :

:

Tsod. Alfombro á alfombro fe añade.

í'e'u. Un prodigio alcanza á otro.

Cat, Cielos , quien tengo delante?

Severino? Se-y. Mudo eñoyl

C^^Teodora? Tecí^.Yo eftoy cobarde.

Qué novedad a elle litio

os conduce ? Sev. Voy á hablarle

afedlaofo
, y del alma

los efeél-'S fe me caen.

Cat.Sin camino? A hablarla voy
con rigores, y crueldadess

y me templo , Fn faber

de qué ellos efeéios nacen.
Cst. Llegad , no os turbéis.

Sev. Qué hermofal
Cat. Primos, amigos;:; Teod. Qué afable!

Cat. A qué venís? A decirte;;:

Cat.

A

qué? decidlo. Teod... A rogarte; ;

:

Ser’.Que pues los Cielos permiten: ;;

r Teod. Que pues quieren las Deidades; : :

Sev. Que por tan eUrano s paífos

ayamos venido á hablarte,

íi ella profunda claufura

te Frve de obfcura cárcel,,

Taigas de ella. Cat. No profigas.

Teod. Duelete de ti , y no laques

verdadero el vaticinio,

£riíaa¿ de Deidadesa
,

.

Sev. Yo me quedaré por ti

en ella cueva , á que halle

inílnimenco elle Tyrano,

en que executar crueldades;

yo por time quedaré,

por Chriíliano , ó por amante.

Cat. Ha, fi por Chnítiano fuera,

y tu amor no raaiograíTe

ellos avifos
,
que el Cielo,

porque te conviertas , hace!

Sev. Pues no quiero malograrlos.

Teod. Ni yo ,
quando me perfuaden

con muda lengua les montes,

con ardiente voz ios ayres.

Ciíí.Pues quédecis? Sev. Y'o, que quiero

adorar elle Dios Grande,

por dos razones launa,

porque ya creo conílante,

que es á quien codas las cofas

fe fujetan, naturales,

y Divinas , y él ha íido,

con ellos particulares

motivos ,
quien á fu Fe

traxo tu errado didamen.

La fegunda , porque iré

contigo á qualquiera pareé

fíguiendo tu Fé ; y fi muero
en ella , muriendo amante

fempre de tifs bellos ojos,

fi tu huvieres muerto antes,

tendrá, yendo donde fueres»

el alma eterna , y conílante»

accidentales dulzuras

de las glorias de mirarte.

Toed. Y yo , que eílaba enojada

contra tu vida , tan fácil

eftoy á la perfuaíion

de prodigios tan notables,

que creo eíTe mifmo Dios.

Cat. Pues fu ‘eterno nombre alabea

defde donde nace el Sol,

halla donde muere. Sev. Y bañe

para crédito elle llanto.

Teod. Para verdad , los raudales,»

que ha tenido reprimidos •

la Gentilidad infame.

Cat, Pues, amigos, al gran Pablo

Alexandrino , á quien hace

Dios Miniílro de fu Iglefia^

loUcitad vigüanteis
Sí*



De Don Pedro Rojete Niño,

El , con Bautiímo Sagrado,

foidará con el caraóter

las quiebras , que ei barco hp.nsano

facó de la mafa frágil}

golpe que fe dio en Adán,

y refuena en quantos nacen.

Se-v. Bufcarele cuidadofo.

Tsod. Solicitare la parte

donde habita. Sev. Yá agradezco

á mi amor lo que me vale.

Teod. Y yo á mi enojo le eífirao

aquella dicha. Cat. Efcuchairae.

Dentro el Emperador,

Emp. Ha, Catalina infeliz?

Cat. Ella es la voz arrogante

del Emperador. Sev. Qué haremos?

Cat. Que os bolvais por ella parte

por donde entrailcis.

Teod. Pues vamos. Ruido.

Sev. Mas otra vez adrñirablc

cerró la boca el peñafco

por donde entré.

Teod. Y el notable Ruido.

ribazo
,
que abrió la puerta

para mi , yá no le abre. .

Sev. Yá es impofsible falir.

Cat. Dios ellos portentos hace.
Sev. Venga el daño que viniere.

Cat. Pues las antorchas fe apaguen,

y en elfos obfcuros nichos,
que el tiempo labró íin arte,

os efcondfcd. Sev. Tu confejo
admito

, fin porfiarte.

Teod. Yo á tu elección me fujeto.

Efcondenfe.
Cat. Señor

, pues que tu lo haces,
neceífario es el prodigio,
el alfombro es importante.

Sale el Demonio alumbrando con unn hacha
al Emperador.

Emp. Adonde , infeliz muger,
te efcondes , porque no hallen
mis rigores de tu pecho
tan facilnnente el alcance?

Cdíí. Quien te ha dicho que meefeondo?
ni quien te ha dicho que fabea
temer Catholkos pechos,
por fü Fé tormentos graves?

Emp. Afsi refpondes,\iiiana?
afsi , iníaxnando mi fangre^

te arrojas á deslucir

de mi honor el noble efmaltc?

Liega , Ceieíle , y en ella,

pues tienes de micorage
poder , venga mis enojos,

Dem. pómo he de poder vengarte,

fi quien me da la licencia

no me permite que mace?

C^í.Liega , que yá te conozco.

Al paño Teodora Severino.

Sev. Si intentan hacerla ultrage

á mri villa , mi valor

es forzofo que la ampare-
Teod.Si pretenden ofenderla,

aunque el corazón raeíaquen,

he de defenderla aora.

Etnp. Llega, y en fu pecho infame

efeonde eíTe limpio acero.

Dem. Mejor es que tu la mates,

que como es fangre Real,

yo reverencio fu fangre.

Cat. A. qualquiera de vofotros

feré- racional diamante,

y bruto
,
porque defpues

/
mi propria fangre me labre.

Tmp. No me temes ? Cat. No ce temOj
Sft'. Raro afíbmbrol

Teod. Valor grandel

Dem. Llega.

Emp. Pues fon elle acero,

que nadie ay que le coatrafte;,

te he de hacer: :

:

Sale Severino. Detente.

SaleTeodora. Efpera.

Emp. Qué vén mis o)os?

Dem. No ay parte

donde la mano de Dios
mis defignios no acobarde.

Emp Qué hacéis aqui?

Sev. No preguntes

nada. Teod. No fabrémos darte

razón de ninguna cofa.

Emp. Qué intentáis con eñorvarme?

Serv. Que en mi pecho,que en mi vida

emplees todo el corage,

antes que de Catalina

la purpura fe derrame.

Ernp. Eflb es arrojo , es locura,

es temeridad de amante.

Teod. Que en ffii de Yueítjos aceros



La Rofa, ¿e Alexan

r? cxecuten las cruciüadt'Sj

primero que de mi prima

el Chriaiano Sol íe empañe.

Sí-v. Chriftianos lomos, qué efperas?

Em-y. Callad, villanos i pero antes

que cunda todo mi Imperio

efte contagiofo cáncer,

para publico efearmiento,

' oy el martyrio arrogante

fe ha de ver delta hechicera,

que tantos encantos hace.

Dem, Muera de una vez.

Em^. Vofotros,

cómplices en elle infame .

delito , fereis teftigos

del tormento que he de darlesi

callad aora effá infamia.

5gxT. Tiempo vendrá en que defeanfe

tu brazo en nueilras gargantas.

Cat. Elfo si, vivid conííantes.

Ernf Ov verá el mundo tu muerte.

Cat. NÓ ay nada que me acobarde.

EvAty. Sal de la pviíion obfeura.

Cat. O , íi yá el tiempo llegaífel

Jimp.Camina al fuplicio , aleve.

Cat. A’egre dirás que pafle.

Stv. Vamos a ver iu valor.

Ernti. Ve tu , Celeíle ,
delante.

T)em. Que importa que os guie yo,

íi á Dios tenéis que me ataje?

Emp. jupiter, tu honor defiendo.

Sev. Nada pervertir me hace.

Teod. No me moverá el exemplo.

dría ,
Sarita Catalina,

T^-aíl. Dios te guarde.

Jul. Ivíira que te quiero fina,

y te ruega mi afición.

Tra/l. Bueno era errefia ocafion

ufar de aquella doctrina.

JuLVqt qué á mi araittad tan firme

defdeñas con tal rigor?

por qué no admires mi amor?

Tra/t. Avrá mas de arrepentirme?

Jul. Buelve los ojos , repara

que eftoy perdiendo el juicio,

y tengo un amor ,
que es vicio.

TraJ}. Pues no tiene mala cara.

Jul. Que una palabra no efcucho

de tu boca ! íi te canío,

habla por boca de ganfo.

Traíl. Ara , vive Dios, que es mucho*

Jvd. Mira, que de mucho amor,

como hacen muchas mezquinas,

me doy por eíTas efquinas.

Traji. Cai , como pecador.

JTzí/.Mirame. Trafl. Julia, fabras,

que quanco oyéndote he eftado,

es
,
por lo que me he eníanchado;

porque me ruegas no mas.

J^k/. No eir á la chanza muy mala,

pagarás la demasía.

Traíi. Qué me quieres, Julia mia!

Jul. Vayafe muy noramala,

feñor Traftuío , á Getulia '

á gafar elfos regalos,

que ie haré matar á palos,

por vida de Doña Julia.

Cat. Efpofo mió, amparadme.

Sex^.Por'ti ,
Catalina hermofa,

conozco á un Dios inefable,

y en fu Ley he de morir,

fin dexar de fer tu amante.

Vaníe , / [ale por una puerta Trajlulo,

V P- r otra Julia.

Jf«/.Señor Traftuío? Tra/l.Scñovz

Julia? ful.Adonde vas afsi?

Trad.Adondef hu/endo de ti.

Jul. No huyas de quien te adora.

Traft. A buen tiempo.

Jul. Pues es carde?

Trafl. No es temprano.

Jul. Tuya foy.

Trafl. Y yo á los diablos ts doy.

Jm/. Yo ce adoro.

Faje muy grave.

TraJl.Vh aquiufted, que en la ocafiou

que aora aqui me ha paíTado,

me quedo con el pecado,

y no con la execucioñ-

Mas poco 3 poco he falido

al lugar determinado

de todo penitenciado

por Chriftiano , ó foragido.

Aqui verán la ruina

de aquella, que fue al revés

una Santa ayer , y oy es

una Santa Catalina.

Yá , como para placer

de juegos , y fieftas vanas,

alquilan todos ventanas,

paca veclapadecer.

»

>
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De Don Pedro

Eúíidc ds cxxs,

pero ya la deitcmplada ^

trompa me avUa >
<jue ilcgs

con dos leles , aunque ciega,

con acierto , aunque \ endada.

piofeie Niño.
á los Chnüianos de aliento,

á los Gentiles de grima.

S^.’e el Angel, Y yo a tu lado, pues

]i>a experiencia ce acredita,

con invüibles alientos

animaré tu offadia.

Sale toda la compañía ditrasy el Emperador,

Severino, Teodora , d Demonio , r Cata-

lina, atadas las manos , y venda-

dos los ojos.

Ya, fal'ío amigo mío,

cumpliendo los preceptos mi alveario,

llegó el día en que intento

publicar la crueldad, y el efearmiento.

íepan quantos la vieren,

que afsi han de padecer los que OiCadiercn

los Dioies foberanos.

Vem, Há, íi acabaran codos a tus manosi

Nada rae perluade.

Teod, El exemplar, mas animo me añade.

Trafl. Yo me efeurro paísito,

no me lean del alma el Tobre ercriwO»

Emp. Defeubrid ella muger,

que no merece que diga

quien es mi lengua
,
pues ella

mi i'angre defautoriza.

Gracias ce doy. Dios Eterno»

porque ya ha llegado el dia,

en que la poftrcr fineza

ha de hacer tu F.ipofa indigna,

Eífe inftruraento, que fiero

imaginé que podia

fer mas fangriento, y cruel»

de la Ciudad a la villa,

defpcdace de aquel pecho

las entrañas fementidas.

Sacan la rueda de nahajas.

Cata!, Qjierv tuviera que perder

en el martyrio mil vidasi

Sev. Q^é valor can foberanol

Teod, Qué crueldad tan nunca viftaT

^ Dem. Nada defrnaya íu pecho.

Emp, Mas fu paciencia me irritar

no vieran eíVos tormentos
quantos en Alexandria

Cbfiftianos viles, fe alvergan»

nobles Gentiles habitanl

Casa!. Ojala que codos vieran

KÚ conftancia, porque fixva

Emp. Nada defrnaya mi furia:

Moved eífa rueda altiva,

para vér íi la amedrentan

fus azeros , que le afilan

en el temple de mi enojo,

y en la piedra de mi ira.

¿yfenean la rueda.

Ya en voluble movimiento

la región del ayre gyra.

Catal.Qorite.ntii al raro tormento

me voy á arrojar yo roiima.

Ang. Detente, que otro prodigio,

otra nueva maravilla

quiere Dios hacer por ti.

Cata!. Nada mi pecho porfia.

Ang. Delta fuerte quiere Dios,

que Los intentos impida

aora defte tyrano.

Afs la rueda, r no la dexa mover

íet». Pero aora iufpendida

la rueda, inmóvil le queda.

ímp,iía. canalla lementida,

de qué os turbáis?

Ang, Si es el brazo

de Dios quien lo folicita,

qué fuerza baila á moverla?

7ead. Hecha pedazos, publica

el fiimmo poder de Chrillo.

Calla tu también, no digas

blasfemias contra los Dioies.

^Dem. Acaba yá con la vida

de eíla tyrana, qué aguardas?

Segad la garganta altiva-

de cíla tyrana.

Derríbale d fus pies,

Catalm. A mis pies

( ó vilMagenciol) publica

que mi valor te ha rendido.

£mp, Cumpliófe la profecía

de el fue fio.

Quítale la efpada de la cinta.

CW.Chriílo c. vence

en mi, y con eíla cuchilla

te amenaza fu poder»
Emp,
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i i*- fc/S'v ilexandrla , San *

a

Catalina.

Etnif.tlp ¿V orodifiio que no rinda;

Llevadla preiio , no rea

fa valor quien la cailiga,

cortad fu infame cabeza,

veala la Plebe altiva.

Catal. A Dios, Sevcrino: a Dios,

Teodora. Sevsr. El Cielo permita

que en él todos nos veamos.
Matadla preílo.

Angel. Camina,
qce á tu lado he de eñár Ciera^tC.Vanf,

Teod. A Dios, bella Catalina.

Sev. Yá fube al Jardin del Cielo

la Roía de Alexandria.

Emp.'Un bolean tengo en el pecho.

Pem. Fueíjo mis oíos vomitan.

Se-v. De gudofa pepa muero.

Teod. Y yo de dichofa embidi^.

Emp. En voí'otros, vive el Cielo,

haré lo mifmo otro dia.

Sev. EíTo el corazón defea.

Teod. EíTo el alma felicita.

Dentro C<íf. Jefus, Efpcfo, y Señor>

recibid el alma mia.

Sev. Yá fe marchitó la Rofa
al cierzo de una cuchilla.

Teod. Yá en fu purpura bañada

efpiró. Emp. Pues defcubridla,

que aora eítará contenta

pai efperanza vengativa.

Dejcuhre/e ptis/l.'t en la apariencia comi

la pintan^ con la efpada^y paima,y el

Angel coronándola.

Angel. Aorz viíiblemente

Dios(ó tyrano) me erabia,

para que veas, que afsi

premia á quien ie folicita,

y caíligue á quien le ofende.

Emp. El alma fe atemoriza!

amigo , de ti abrazado

fe vale mi rebeldiaj

ampáreme aquí tu ingenio.^

Dem. A qué buen árbol te arrimasl

contigo abrazado iré.

Emp. Efpera. Dem. En vano porfiast

Ang. Camina, ingrato, al Abifmo,

para que pagues tus iras.

l

Hundefe el Emperador y / el Demonio¡

y Jale fuego , y vuelan el Angel , y Ci$%

talina , y quedan Severinoy

y Teodora.

Sev.Y aqui Don Pedro Rofete

dá fin á la heroyea vida

de eña milagrofa Santa.

Teod. Bien os tiene merecida

piedad, aplaufo, y perdón',

qu ien íerviros felicita.

Sev. Pues acabe con un vidor

la Rofa de Alexandria.

FIN.
Halíatafe cfta Comedia, y otras de diferentes

culos, en Madrid, en la Imprenta de Antonio

Sanz, en la Plazuela de la Calle de la

Paz. Año de I743«


